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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/503 

av den 7 mars 2018 

om ändring av förordning (EG) nr 684/2009 om genomförande av rådets direktiv 2008/118/EG 
vad gäller datoriserade förfaranden för flyttning av punktskattepliktiga varor under 

punktskatteuppskov 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets direktiv 2008/118/EG av den 16 december 2008 om allmänna regler för punktskatt och om 
upphävande av direktiv 92/12/EEG (1), särskilt artikel 29.1, och 

av följande skäl: 

(1)  I bilagorna till kommissionens förordning (EG) nr 684/2009 (2) fastställs form och innehåll för elektroniska 
meddelanden som används vid flyttningar av punktskattepliktiga varor under punktskatteuppskov, samt de koder 
som krävs för att vissa datafält i dessa meddelanden ska kunna fyllas i. 

(2)  En uppskattning av försändelsetiden görs av avsändaren när denne lämnar in ett preliminärt elektroniskt 
administrativt dokument. Uppskattningen av den aktuella försändelsetiden med ett högsta möjliga värde på 
92 dagar är inte anpassad till den verkliga försändelsetiden i Europa och utgör en risk för bedrägeri. För att 
förbättra tillförlitligheten i data som lämnas av ekonomiska aktörer i ett preliminärt elektroniskt administrativt 
dokument och för att minska risken för bedrägeri, bör försändelsetiden som anges i tabellerna 1, 3 och 5 
i bilaga I och i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 minskas samtidigt som hänsyn tas till det använda 
transportsättet. 

(3)  För att öka samstämmigheten i och kvaliteten på data från ekonomiska aktörer bör det vara möjligt att, om 
flyttningens bestämmelseort, mottagarens identitet eller transportsättet har ändrats, uppdatera informationen 
i flyttningsgarantin och, i förekommande fall, inkludera den nya informationen i ett elektroniskt administrativt 
ersättningsdokument. Tabellerna 1 och 3 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 bör därför uppdateras. 

(4)  För att förbättra informationens integritet i de numeriska datafälten i de olika elektroniska meddelanden som 
utbyts under flyttningen av punktskattebelagda varor med punktskatteuppskov, bör beskrivningen av brutto- och 
nettovikt i dataelementen i tabellerna 1 och 5 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 uppdateras. 

(5)  I tillämpliga fall ska den faktiska alkoholhalten uttryckt i volym för en punktskattepliktig vara anges i enlighet 
med tabell 1 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 i volymprocent vid 20 °C. Bara produkter med en faktisk 
alkoholhalt uttryckt i volym som överstiger 0,5 % kan omfattas av punktskatteuppskov på alkohol och 
alkoholdrycker. För att undvika tvetydighet från beskrivningen av värdet ”Alkoholhalt”, bör det föreskrivas att 
värdet för dataelementet ”alkoholhalt” måste vara större än 0,5 % men mindre än eller lika med 100 %. Därför 
bör man uppdatera förklaringen om hur motsvarande dataelement ska ifyllas. 

(6)  Förordning (EG) nr 684/2009 bör därför ändras i enlighet med detta. 
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(1) EUT L 9, 14.1.2009, s. 12. 
(2) Kommissionens förordning (EG) nr 684/2009 av den 24 juli 2009 om genomförande av rådets direktiv 2008/118/EG med avseende på 

datoriserade förfaranden för flyttning av punktskattepliktiga varor under punktskatteuppskov (EUT L 197, 29.7.2009, s. 24). 



(7)  För att anpassa tillämpningsdatumet för denna förordning med tillämpningsdatumet för en ny version av det 
datoriserade system som inrättades genom Europaparlamentets och rådets beslut 1152/2003/EG (1) och ge 
medlemsstaterna tillräckligt med tid för att kunna förbereda sig för de förändringar som följer av denna 
förordning, bör denna förordning tillämpas från och med den 15 februari 2018. 

(8)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för punktskatter. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Förordning (EG) nr 684/2009 ska ändras på följande sätt:  

1. Bilaga I ska ändras i enlighet med bilaga I till den här förordningen.  

2. Bilaga II ska ändras i enlighet med bilaga II till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 15 februari 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 7 mars 2018. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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(1) Europaparlamentets och rådets beslut nr 1152/2003/EG av den 16 juni 2003 om datorisering av uppgifter om förflyttningar och 
kontroller av punktskattepliktiga varor (EUT L 162, 1.7.2003, s. 5). 



BILAGA I 

Bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 ska ändras på följande sätt:  

1. Tabell 1 ska ersättas med följande: 

”Tabell 1 

(enligt vad som avses i artiklarna 3.1 och 8.1) 

Preliminärt elektroniskt administrativt dokument och elektroniskt administrativt dokument 

A B C D E F G  

ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1 = Standardinlämning (ska alltid användas utom när in
lämningen avser export enligt det lokala klareringsför
farandet). 

2 = Inlämning för export enligt det lokala klareringsförfa
randet. 

Meddelandetypen får inte förekomma i ett e-AD (elektro
niskt administrativt dokument) som tilldelats en administra
tiv referenskod (ARC), eller i det pappersdokument som av
ses i artikel 8.1 i denna förordning. 

n1  

b Markering för uppskjutet 
inlämnande 

D ’R’ för inlämnande av ett e-AD för en flyttning som har in
letts på grundval av det pappersdokument som avses i arti
kel 8.1. 

Tillåtna värden är: 

0  = Felaktigt. 

1  = Korrekt. 

Standardvärdet är ’felaktigt’. 

Dataelementet får inte förekomma i ett e-AD som tilldelats 
en administrativ referenskod, eller i det pappersdokument 
som avses i artikel 8.1 i denna förordning. 

n1 

1 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a Bestämmelseortstypkod R  Ange flyttningens bestämmelseort med hjälp av ett av föl
jande värden: 

1  = Skatteupplag (artikel 17.1 a i i direktiv 2008/118/EG).  

n1 
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2  = Registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii i direktiv 
2008/118/EG). 

3 = Tillfällig registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii och ar
tikel 19.3 i direktiv 2008/118/EG). 

4  = Direkt leveransplats (artikel 17.2 i direktiv 
2008/118/EG). 

5  = Undantagen mottagare (artikel 17.1 a iv i direktiv 
2008/118/EG). 

6  = Export (artikel 17.1 a iii i direktiv 2008/118/EG). 

8 = Okänd bestämmelseort (okänd mottagare enligt arti
kel 22 i direktiv 2008/118/EG).   

b Försändelsetid R  Ange den normala försändelsetiden, med beaktande av 
transportsätt och avstånd, uttryckt i timmar (H) eller da
gar (D) följt av ett tvåsiffrigt nummer (t.ex.: H12 eller D04). 
Talet för H ska vara högst 24. Talet för D ska vara högst de 
tillåtna värdena av den maximala försändelsetiden per kod 
för transportsätt som anges i kodförteckning 13 i bilaga II. 

an3  

c Transportarrangemang R  Ange, med hjälp av ett av följande värden, den person som 
är ansvarig för att anordna den första transporten: 

1  = Avsändare. 

2  = Mottagare. 

3  = Varornas ägare. 

4  = Annan. 

n1  

d Administrativ referenskod 
(ARC) 

R Anges av behöriga myndigheter i avsändningsmedlemsstaten 
efter godkännande av det preliminära e-AD. 

Se kodförteckning 2 i bilaga II. an21  

e Datum och tidpunkt för 
godkännande av e-AD 

R Anges av behöriga myndigheter i avsändningsmedlemsstaten 
efter godkännande av det preliminära e-AD. 

Tidpunkten anges i lokal tid. datumTid  

f Löpnummer R Anges av behöriga myndigheter i avsändningsmedlemsstaten 
efter godkännande av det preliminära e-AD och för varje 
ändring av bestämmelseort. 

Anges som 1 vid det första godkännandet och ökas sedan 
med 1 för varje e-AD som de behöriga myndigheterna i av
sändningsmedlemsstaten utfärdar efter varje ändring av be
stämmelseorten. 

n..2 
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g Datum och tidpunkt för 
godkännande av uppdatering 

C Datum och tidpunkt för godkännande av meddelandet om 
ändring av bestämmelseort i tabell 3. Anges av behöriga 
myndigheter i avsändningssmedlemsstaten om bestämmel
seorten ändras. 

Tidpunkten anges i lokal tid. datumTid 

2 EKONOMISK AKTÖR 
Avsändare 

R     

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

R  Ange ett giltigt SEED-registreringsnummer för den god
kända upplagshavaren eller registrerade avsändaren. 

an13  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3 EKONOMISK AKTÖR 
Avsändningsort 

C ’R’ om koden för ursprung i fält 9d är ’1’    

a Skatteupplagsreferens R  Ange ett giltigt SEED-registreringsnummer för det skatte
upplag från vilket varorna sänds. 

an13  

b Ekonomisk aktörs namn O   an..182  

c Gata O  an..65  

d Gatunummer O  an..11  

e Postnummer O  an..10  

f Ort O  an..50  

g NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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4 Avsändningskontor – import C ’R’ om koden för ursprung i fält 9d är ’2’    

a Kontorets referensnummer R  Ange kod för det tullkontor som ansvarar för övergång till 
fri omsättning. Se kodförteckning 5 i bilaga II. 

an8 

5 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

C ’R’ utom för meddelande av typen ’2 – Inlämning för export 
enligt det lokala klareringsförfarandet’ eller bestämmelseort
stypkod 8. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a)    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1, 2, 3 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

—  Detta dataelement gäller inte bestämmelseortstypkod 5. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

—  1, 2, 3 och 4: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer 
för den godkända upplagshavaren eller registrerade 
mottagaren 

— 6: ange mervärdesskattenummer för den person som fö
reträder avsändaren vid exportkontoret 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

h EORI-nummer C —  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

— Detta dataelement gäller inte bestämmelseortstypko
derna 1, 2, 3, 4, 5 och 8. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a) 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att 
lämna in exportdeklarationen enligt artikel 21.5 i direktiv 
2008/118/EG. 

an..17 
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6 KOMPLETTERANDE 
UPPLYSNINGAR om 
mottagaren 

C ’R’ för bestämmelseortstypkod 5. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a)    

a Medlemsstatskod R  Ange bestämmelsemedlemsstaten med hjälp av medlems
statskoderna i kodförteckning 3 i bilaga II. 

a2  

b Serienummer för intyg om 
befrielse från punktskatt 

D ’R’ om ett serienummer anges på det intyg om befrielse 
från punktskatt som infördes genom kommissionens för
ordning (EG) nr 31/96 (*).  

an..255 

7 EKONOMISK AKTÖR 
Leveransplats 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 1 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2, 3 och 5. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1a) 

Ange den faktiska leveransplatsen för de punktskattepliktiga 
varorna 

För kod för bestämmelseort 2 är datagruppen 

—  ’O’ för e-AD, eftersom den avsändande medlemsstaten 
i detta fält kan fylla i den registrerade mottagarens 
adress enligt definitionen i SEED, 

—  gäller inte det preliminära e-AD.   

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2, 3 och 5. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1a) 

För bestämmelseortstypkod: 

— 1: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer för be
stämmelseskatteupplaget, 

—  2, 3 och 5: ange mervärdesskattenummer eller annat 
identifieringsnummer. 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1, 2, 3 och 5. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 4. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a)  

an..182  

c Gata C För fält 7c, 7e och 7f: 

—  ’R’ för bestämmelseortstypkod 2, 3, 4 och 5. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 1. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a)  

an..65  

d Gatunummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f Ort C  an..50  

g NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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8 Bestämmelsetullkontor C ’R’ vid export (bestämmelseortstypkod 6) 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 1 a)    

a Kontorets referensnummer R  Ange kod för det exportkontor där exportdeklarationen 
kommer att lämnas in. Se kodförteckning 5 i bilaga II. 

an8 

9 e-AD R     

a Lokalt referensnummer R  Ett unikt serienummer som avsändaren tilldelat e-AD och 
som identifierar sändningen i avsändarens bokföring. 

an..22  

b Fakturanummer R  Ange numret på fakturan för varorna. Om fakturan ännu 
inte har ställts ut, anges numret på följesedeln eller liknande 
transportdokument. 

an..35  

c Fakturadag O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Datum som anges på det dokument som anges i fält 9b. Datum  

d Ursprungskod R  Tillåtna värden för flyttningens ursprung är följande: 

1  = Ursprung — skatteupplag (i de situationer som avses 
i artikel 17.1 a i direktiv 2008/118/EG). 

2 = Ursprung — import (i de situationer som avses i arti
kel 17.1 b i direktiv 2008/118/EG). 

n1  

e Datum för avsändning R  Den tidpunkt vid vilken flyttningen påbörjas i enlighet med 
artikel 20.1 i direktiv 2008/118/EG. Detta datum får infalla 
högst 7 dagar efter dagen för inlämnandet av det prelimi
nära e-AD. Avsändningsdagen kan i de fall som avses i arti
kel 26 i direktiv 2008/118/EG vara ett datum i det för
flutna. 

Datum  

f Tidpunkt för avsändning O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Den tidpunkt vid vilken flyttningen påbörjas i enlighet med 
artikel 20.1 i direktiv 2008/118/EG. Tidpunkten anges i lo
kal tid. 

Tid  

g Tidigare administrativ 
referenskod (ARC) 

D Ska anges av de behöriga myndigheterna i avsändningsmed
lemsstaten vid godkännande av nya e-AD till följd av god
kännande av ett meddelande om uppdelning (tabell 5). 

Den administrativa referenskod som ska anges är den admi
nistrativa referenskoden för det tidigare elektroniska admi
nistrativa dokumentet. 

an21 
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9.1 ADMINISTRATIVT 
ENHETSDOKUMENT 
IMPORT 

C ’R’ om koden för ursprung i fält 9d är ’2’ (import).  9X  

a Nummer för administrativt 
enhetsdokument för import 

R Numret ska tillhandahållas av antingen avsändaren vid tid
punkten för inlämnande av det preliminära e-AD eller av 
de behöriga myndigheterna i avsändningsmedlemsstaten 
vid godkännande av det preliminära e-AD 

Ange numret/numren för de(t) administrativa enhetsdoku
ment som används för de berörda varornas övergång till fri 
omsättning. 

an..21 

10 KONTOR Behörig 
myndighet vid 
avsändningsplatsen 

R     

a Kontorets referensnummer R  Ange koden för avsändningsmedlemsstatens behöriga myn
dighetskontor med ansvar för punktskattekontrollen på av
sändningsplatsen. Se kodförteckning 5 i bilaga II. 

an8 

11 FLYTTNINGSGARANTI R     

a Kod borgensman R  Ange den eller de personer som är ansvariga för att ställa 
en garanti, med hjälp av de koder för borgensman som 
anges i kodförteckning 6 i bilaga II. 

n..4 

12 BORGENSMAN C ’R’ om en av följande koder för borgensman är tillämpliga: 
2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 123, 124, 134, 234 eller 1234 

(Se kod för borgensman i kodförteckning 6 i bilaga II). 

Ange varornas transportör och/eller ägare om de ställer ga
rantin. 

2X  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Ange ett giltigt SEED-registreringsnummer eller mervärdes
skattenummer för varornas transportör eller ägare. 

an13  

b Mervärdesskattenummer O an..14  

c Ekonomisk aktörs namn C För 12c, d, f och g: 

’O’ om den ekonomiska aktörens punktskattenummer 
anges, annars ’R’.  

an..182  

d Gata C  an..65  

e Gatunummer O  an..11  

f Postnummer C  an..10  

g Ort C  an..50  

h NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

28.3.2018 
L 86/9 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G 

13 TRANSPORTER R     

a Kod för transportsätt R  Ange transportsätt då flyttningen påbörjas, med hjälp av 
koderna i kodförteckning 7 i bilaga II. 

Om koden för borgensman är ’ingen garanti ges i enlighet 
med artikel 18.4 b i 2008/118/EG’ måste koden för trans
portsätt vara ’sjötransport’ eller ’transport genom fasta in
stallationer’. 

n..2  

b Kompletterande upplysningar C ’R’ om koden för transportsätt är ’annan’ 

I övriga fall ’O’ 

Beskriv transportsättet med hjälp av text. an..350  

c Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

14 EKONOMISK AKTÖR 
Transportanordnare 

C ’R’ för att ange den person som är ansvarig för att anordna 
den första transporten, om värdet i fält 1c är ’3’ eller ’4’    

a Mervärdesskattenummer O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’  

an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

15 EKONOMISK AKTÖR 
Första transportör 

O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Ange den person som utför den första transporten.   

a Mervärdesskattenummer O   an..14 
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b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

16 UPPLYSNINGAR OM 
TRANSPORTEN 

R   99X  

a Kod för transportenhet R  Ange de koder för transportenhet som gäller för det trans
portsätt som anges i fält 13a. 

Se kodförteckning 8 i bilaga II. 

n..2  

b Identitet transportenhet C ’R’ om koden för transportenhet inte är 5. 

(Se fält 16a) 

Ange registreringsnummer för transportenhet(er), om ko
den för transportenhet inte är 5. 

an..35  

c Identitet försegling D ’R’ om förseglingar används Identifiera de förseglingar som används för att försegla 
transportenheten. 

an..35  

d Upplysningar om förseglingar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om dessa förseg
lingar (t.ex. vilken typ av försegling som används). 

an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

f Kompletterande upplysningar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om transporten, 
t.ex. identitet för efterföljande transportörer och upplys
ningar om efterföljande transportenheter. 

an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

28.3.2018 
L 86/11 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G 

17 e-AD huvuddel R  En separat datagrupp ska användas för varje produkt i sänd
ningen. 

999x  

a Varupostnummer R  Ange ett unikt löpnummer, börja med 1. n..3  

b Kod för punktskattepliktig vara R  Ange den tillämpliga koden för punktskattepliktig vara, se 
kodförteckning 11 i bilaga II. 

Om koden för borgensman är ’ingen garanti ges i enlighet 
med artikel 18.4 b i 2008/118/EG’ måste koden för trans
portsätt vara ’sjötransport’ eller ’transport genom fasta in
stallationer’. 

an4  

c KN-nr R  Ange det KN-nummer som gäller på avsändningsdagen. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n8  

d Kvantitet R  Ange kvantitet (uttryckt i den måttenhet som är kopplad 
till varukoden, se kodförteckningarna 11 och 12 i bilaga II). 

Vid flyttning till en registrerad mottagare, enligt artikel 19.3 
i direktiv 2008/118/EG, får kvantiteten inte överskrida den 
kvantitet som mottagaren har rätt att ta emot. 

Vid flyttning till en organisation med undantag, enligt arti
kel 12 i direktiv 2008/118/EG, får kvantiteten inte över
skrida den kvantitet som registrerats i intyget om befrielse 
från punktskatt. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..15,3  

e Bruttovikt R  Ange sändningens bruttovikt (de punktskattepliktiga va
rorna inklusive emballage). 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovik
ten. 

n..15,2  

f Nettovikt R  Ange de punktskattepliktiga varornas vikt utan emballage 
(för alkohol och alkoholhaltiga drycker, energiprodukter 
och för alla tobaksprodukter utom cigaretter). 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovik
ten. 

n..15,2 
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g Alkoholhalt i volymprocent C ’R’ om tillämpligt för de aktuella punktskattepliktiga va
rorna 

Ange alkoholhalt (i volymprocent vid 20 °C) om tillämpligt 
i enlighet med kodförteckning 11 i bilaga II. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

Värdet av denna datauppgift i punkt 0 måste vara större 
än 0,5 och mindre än eller lika med 100. 

n..5,2  

h Grader Plato D ’R’ om avsändningsmedlemsstaten och/eller bestämmelse
medlemsstaten beskattar öl på grundval av grad Plato. 

Ange grader Plato för öl om avsändningsmedlemsstaten 
och/eller bestämmelsemedlemsstaten beskattar öl på grund
val av grad Plato. Se kodförteckning 11 i bilaga II. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..5,2  

i Skattemärke O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om den skatte
märkning som bestämmelsemedlemsstaten kräver 

an..350  

j Skattemärke_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

k Markering för användning av 
skattemärke 

D ’R’ om skattemärke används Ange ’1’ om varorna är försedda med eller innehåller skat
temärke eller ’0’ om varorna inte är försedda med eller in
nehåller skattemärke. 

n1  

l Ursprungsbeteckning O  Detta fält kan användas för intyg i nedanstående fall: 

1.  I fråga om vissa viner gäller följande: Med avseende på 
skyddad ursprungsbeteckning (SUB) eller skyddad geo
grafisk beteckning (SGB) och årgången eller druvsort 
(erna), i enlighet med artiklarna 24 och 31 i kommissio
nens förordning (EG) nr 436/2009 (**), ska certifier
ingen formuleras på följande sätt: ’Härmed intygas att den 
beskrivna produkten har framställts enligt reglerna i Europa
parlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 (***) 
samt dess delegerade akter och genomförandeakter’. Om pro
dukten är en SUB eller SGB följs villkoren av SUB- eller 
SGB-namnet (-namnen) och dess registreringsnummer 
på det sätt som avses i artikel 18 i kommissionens för
ordning (EG) nr 607/2009 (****).  

an..350 
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2. I fråga om vissa spritdrycker gäller följande: När mark
nadsföringen är kopplad till spritkategorin eller -katego
rierna, geografisk beteckning eller produktens ålder, ska 
certifieringen, i enlighet med unionslagstiftningen om 
spritdrycker (särskilt artiklarna 4, 12.3 och 15 samt bi
laga II till Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 110/2008 (*****)) formuleras på följande sätt: 
’Härmed intygas att beskriven produkt har marknadsförts och 
märkts enligt kraven i artiklarna 4, 12.3 och 15 samt bi
laga II till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 110/2008 samt dess delegerade akter och genomföran
deakter’. 

3.  Öl, som bryggts av ett litet självständigt bryggeri så som 
detta definieras i rådets direktiv 92/83/EEG (******), om 
man har för avsikt att i bestämmelsemedlemsstaten be
gära nedsättning av punktskatten. Intyget ska utformas 
enligt följande: ’Härmed intygas att den angivna produkten 
har bryggts av ett litet självständigt bryggeri.’ 

4.  Etylalkohol som framställts av ett litet destilleri, så som 
detta definieras i rådets direktiv 92/83/EEG, om man av
ser att i bestämmelsemedlemsstaten begära nedsättning 
av punktskatten. Intyget ska utformas enligt följande: 
’Härmed intygas att den angivna produkten har framställts av 
ett litet destilleri.’   

m Ursprungsbeteckning_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

n Producentens storlek O  För öl eller spritdrycker för vilka ett intyg har angetts 
i fält 17l (ursprungsbeteckning) ska produktionen under det 
föregående året anges i hektoliter öl eller hektoliter ren al
kohol. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..15  

o Densitet C ’R’ om tillämpligt för de aktuella punktskattepliktiga va
rorna 

Ange densitet vid 15 °C, om det är tillämpligt enligt tabel
len i kodförteckning 11 i bilaga II. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..5,2 28.3.2018 
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p Handelsbeteckning O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Ange varornas handelsbeteckning i syfte att identifiera de 
varor som transporteras 

Vid bulktransport av viner enligt punkterna 1–9, 15 och 
16 i del II i bilaga VII till förordning (EU) nr 1308/2013 
ska beskrivningen av produkten innehålla de frivilliga upp
gifter som avses i artikel 120 i den förordningen, om dessa 
uppgifter finns med i eller är avsedda att användas i märk
ningen. 

an..350  

q Handelsbeteckning_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

r Varornas varumärke D ’R’ om varorna har ett varumärke. Avsändningsmedlemssta
ten får besluta att de transporterade varornas varumärke 
inte behöver anges på fakturan eller annat handelsdoku
ment som avses i fält 9b. 

Ange om tillämpligt varornas varumärke. an..350  

s Varornas varumärke_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

17.1 KOLLI R   99x  

a Kod kollislag R  Ange kollislag med hjälp av en av de koder som avses i kod
förteckning 9 i bilaga II. 

an2  

b Antal kollin C ’R’ om märkt ’Räknebart’ Ange antal kollin, om dessa är möjliga att räkna i enlighet 
med kodförteckning 9 i bilaga II. 

n..15  

c Identitet försegling D ’R’ om förseglingar används Ange de förseglingar som används för att försegla kollina. an..35  

d Upplysningar om förseglingar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om dessa förseg
lingar (t.ex. vilken typ av försegling som används). 

an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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17.2 VINPRODUKT D ’R’ om produkterna ingår i del XII i bilaga I till förordning 
(EU) nr 1308/2013    

a Vinproduktskategori R  För vinprodukter som ingår i del XII i bilaga I till förord
ning (EU) nr 1308/2013 ska ett av följande värden anges: 

1  = Vin utan SUB/SGB. 

2  = Vin med uppgift om druvsort men utan SUB/SGB. 

3  = Vin med SUB eller SGB. 

4  = Importerat vin. 

5  = Annan. 

n1  

b Kod för vinodlingszon D ’R’ för vinprodukter i bulk (nominell volym på mer än 60 li
ter) 

Ange den vinodlingszon där den transporterade produkten 
har sitt ursprung i enlighet med tillägg I till bilaga VII till 
förordning (EU) nr 1308/2013. 

n..2  

c Tredjeland som är 
ursprungsland 

C ’R’ om vinprodukten i fält 17.2a är ’4’ (importerat vin) Ange en landskod som är upptagen i kodförteckning 4 i bi
laga II, men inte upptagen i kodförteckning 3 i bilaga II, 
förutom landskod ’GR’. 

a2  

d Övriga upplysningar O   an..350  

e Övriga upplysningar_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

17.2.1 Kod för VINBEHANDLING D ’R’ för vinprodukter i bulk (nominell volym på mer än 60 li
ter)  

99x  

a Kod för vinbehandling R  Ange en av flera ’koder för vinbehandling’ i enlighet med 
förteckningen i del B punkt 1.4 b i bilaga VI till förordning 
(EG) nr 436/2009. 

n..2 

18 DOKUMENT Intyg O   9x  

a Kort dokumentbeskrivning C ’R’ om inte fält 18c används Beskriv eventuella intyg som avser de transporterade va
rorna, till exempel intyg avseende den ursprungsbeteckning 
som avses i fält 17l. 

an..350  

b Kort 
dokumentbeskrivning_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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c Dokumentreferens C ’R’ om inte fält 18a används Ange referens till eventuella intyg som avser de transporte
rade varorna. 

an..350  

d Dokumentreferens_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

(*) Kommissionens förordning (EG) nr 31/96 av den 10 januari 1996 om ett intyg om befrielse från punktskatt (EGT L 8, 11.1.1996, s. 11). 
(**) Kommissionens förordning (EG) nr 436/2009 av den 26 maj 2009 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 479/2008 när det gäller vinodlingsregistret, de obligatoriska deklaratio

nerna och framtagningen av uppgifter för marknadsuppföljning, följedokumenten vid transport av produkter och de register som ska föras inom vinsektorn (EUT L 128, 27.5.2009, s. 15). 
(***) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets för

ordningar (EEG) nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 (EUT L 347, 20.12.2013, s. 671).  
(****) Kommissionens förordning (EG) nr 607/2009 av den 14 juli 2009 om vissa tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 479/2008 med avseende på skyddade ursprungsbeteckningar och 

geografiska beteckningar, traditionella uttryck, märkning och presentation av vissa vinprodukter (EUT L 193, 24.7.2009, s. 60).  
(*****) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 110/2008 av den 15 januari 2008 om definition, beskrivning, presentation och märkning av, samt skydd för spritdrycker, samt om upphävande av 

rådets förordning (EEG) nr 1576/89 (EUT L 39, 13.2.2008, s. 16).  
(******) Rådets direktiv 92/83/EEG av den 19 oktober 1992 om harmonisering av strukturerna för punktskatter på alkohol och alkoholdrycker (EGT L 316, 31.10.1992, s. 21).”   

2. Tabell 3 ska ersättas med följande: 

”Tabell 3 

(enligt vad som avses i artiklarna 5.1 och 8.2) 

Ändring av bestämmelseort 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Datum och tidpunkt för 
godkännande av ändring av 
bestämmelseort 

C Anges av behöriga myndigheter i avsändningsmedlemsstaten 
efter godkännande av det preliminära meddelandet om än
dring av bestämmelseort. 

Tidpunkten anges i lokal tid. datumTid 

2 Uppdatering av e-AD R     

a Löpnummer C Anges av behöriga myndigheter i avsändningsmedlemsstaten 
efter godkännande av det preliminära meddelandet om än
dring av bestämmelseort. 

Anges till 1 vid inledande godkännande av e-AD och ökas 
sedan med 1 vid varje ändring av bestämmelseort. 

n..2  

b Administrativ referenskod 
(ARC) 

R  Ange den administrativa referenskoden för det e-AD för vil
ket bestämmelseorten ska ändras. 

an21 
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c Försändelsetid D ’R’ när försändelsetiden ändras till följd av ändring av be
stämmelseorten. 

Ange den normala försändelsetiden, med beaktande av 
transportsätt och avstånd, uttryckt i timmar (H) eller dagar 
(D) följt av ett tvåsiffrigt nummer (t.ex.: H12 eller D04). Ta
let för H ska vara högst 24. Talet för D ska vara högst de 
tillåtna värdena av den maximala försändelsetiden per kod 
för transportsätt som anges i kodförteckning 13 i bilaga II. 

an3  

d Ändrat Transport arrangemang D ’R’ när den person som är ansvarig för att anordna trans
porten ändras till följd av ändring av bestämmelseorten 

Ange den person som är ansvarig för att anordna transpor
ten, med hjälp av ett av följande värden: 

1  = Avsändare. 

2  = Mottagare. 

3  = Varornas ägare. 

4  = Annan. 

n1  

e Fakturanummer D ’R’ när fakturan ändras till följd av ändring av bestämmel
seorten 

Ange numret på fakturan för varorna. Om fakturan ännu 
inte har ställts ut, anges numret på följesedeln eller liknande 
transportdokument. 

an..35  

f Fakturadag O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ om fakturanumret har ändrats till följd av än
dring av bestämmelseorten. 

Det datum som anges på det dokument som avses i fält 2e. datum  

g Kod för transportsätt C ’R’ när transportsättet ändras till följd av ändring av be
stämmelseorten, 

obligatoriskt (’R’) om koden för borgensman är angiven 
som ’ingen garanti i enlighet med artikel 18.4 b i direktiv 
2008/118/EG’, 

annars ’O’ 

Ange transportsätt med hjälp av koderna i kodförteckning 7 
i bilaga II. 

Om koden för borgensman i fält 7a (om ett sådant angivits) 
eller i det senaste e-AD (fält 11a i tabell 1) eller i det se
naste, i förekommande fall, meddelandet om ’Ändring av 
bestämmelseort’ (fält 7b) som angav ändrad leveransplats är 
’ingen garanti i enlighet med artikel 18.4 b i direktiv 
2008/118/EG’ måste koden för transportsätt vara ’sjötrans
port’ eller ’transport genom fasta installationer’. 

n..2  

h Kompletterande upplysningar C ’R’ om koden för transportsätt är angiven som ’annat’. Beskriv transportsättet med hjälp av text. an..350  

i Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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3 ÄNDRAD bestämmelseort R     

a Bestämmelseortstypkod R  Ange flyttningens nya bestämmelseort med hjälp av ett av 
följande värden: 

1  = Skatteupplag (artikel 17.1 a i i direktiv 2008/118/EG). 

2  = Registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii i direktiv 
2008/118/EG). 

3  = Tillfälligt registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii och 
artikel 19.3 i direktiv 2008/118/EG). 

4  = Direkt leveransplats (artikel 17.2 i direktiv 
2008/118/EG). 

6  = Export (artikel 17.1 a iii i direktiv 2008/118/EG). 

n1 

4 EKONOMISK AKTÖR Ny 
mottagare 

D ’R’ när mottagaren ändras till följd av ändring av bestäm
melseorten    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1, 2, 3 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

—  1, 2, 3 och 4: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer 
för den godkända upplagshavaren eller registrerade 
mottagaren. 

— 6: ange mervärdesskattenummer för den person som fö
reträder avsändaren vid exportkontoret. 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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h EORI-nummer C —  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

— Detta dataelement gäller inte för bestämmelseortstypko
derna 1, 2, 3 och 4. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a) 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att 
lämna in exportdeklarationen enligt artikel 21.5 i direktiv 
2008/118/EG. 

an..17 

5 EKONOMISK AKTÖR 
Leveransplats 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 1 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2 och 3. 

(Se koder för bestämmelseort i fält 3a) 

Ange den faktiska leveransplatsen för de punktskattepliktiga 
varorna 

För bestämmelseortstypkod 2 är datagruppen: 

—  ’O’ efter godkännande av det preliminära meddelandet 
om ändring av bestämmelseort, eftersom den avsän
dande medlemsstaten i detta fält kan fylla i adressen till 
den registrerade mottagaren enligt definitionen i SEED. 

— Gäller inte datagruppen för det preliminära meddelan
det om ändring av bestämmelseort.   

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2 och 3. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

— 1: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer för be
stämmelseskatteupplaget. 

— 2 och 3: ange mervärdesskattenummer eller annat iden
tifieringsnummer. 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn C —  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 1, 2 och 3. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 4. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a)  

an..182  

c Gata C För fält 5c, 5e och 5f: 

—  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 2, 3 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 1. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a)  

an..65  

d Gatunummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f Ort C  an..50  

g NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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6 BESTÄMMELSETULLKONT
OR 

C ’R’ vid export (bestämmelseortstypkod 6) 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3 a)    

a Kontorets referensnummer R  Ange kod för det exportkontor där exportdeklarationen 
kommer att inlämnas i enlighet med artikel 161.5 i förord
ning (EEG) nr 2913/92. Se kodförteckning 5 i bilaga II. 

Ange kod för ett tullkontor som är upptaget i förteckningen 
över tullkontor som exportkontor. 

an8 

7 FLYTTNINGSGARANTI O     

a Kod borgensman R  Ange den eller de personer som är ansvariga för att ställa 
en garanti, med hjälp av de koder för borgensman som 
anges i kodförteckning 6 i bilaga II. 

Om koden för borgensman är ’ingen garanti i enlighet med 
artikel 18.4 b i direktiv 2008/118/EG’ måste koden för 
punktskattepliktig vara finnas med i det senaste e-AD 
(fält 17b i tabell 1) eller, i förekommande fall, det senaste 
meddelandet om mottagningsrapport/exportrapport (fält 7d 
i tabell 6) som angav delvist avslag vara en energiprodukt. 

n..4 

7.1 BORGENSMAN C ’R’ om en av följande koder för borgensman är tillämpliga: 

2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 123, 124, 134, 234 eller 1234 

(Se kod för borgensman i kodförteckning 6 i bilaga II) 

Ange varornas transportör och/eller ägare om de ställer ga
rantin. 

2X  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Ange ett giltigt SEED-registreringsnummer eller mervärdes
skattenummer för varornas transportör eller ägare. 

an13  

b Mervärdesskattenummer O   an..14  

c Ekonomisk aktörs namn C För 7c, d, f och g: 

’O’ om den ekonomiska aktörens punktskattenummer 
anges, annars ’R’.  

an..182  

d Gata C   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer C   an..10 
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g Ort C   an..50  

h NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

8 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportanordnare 

C ’R’ för att ange den person som ansvarar för att anordna 
transporten, om värdet i fält 2d är ’3’ eller ’4’    

a Mervärdesskattenummer O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’  

an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

9 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportör 

O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ om transportören ändras till följd av ändring av 
bestämmelseorten. 

Ange den nya person som utför transporten.   

a Mervärdesskattenummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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10 UPPLYSNINGAR OM 
TRANSPORTEN 

D ’R’ när upplysningar om transporten har ändrats till följd av 
ändring av bestämmelseorten  

99x  

a Kod för transportenhet R  Ange de koder för transportenhet som gäller för det trans
portsätt som anges i fält 2g, se kodförteckning 8 i bilaga II. 

n..2  

b Identitet transportenhet C ’R’ om koden för transportenhet inte är 5. 

(Se fält 10 a) 

Ange registreringsnummer för transportenhet(er), om ko
den för transportenhet inte är 5. 

an..35  

c Identitet försegling D ’R’ om förseglingar används Identifiera de förseglingar som används för att försegla 
transportenheten. 

an..35  

d Upplysningar om förseglingar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om dessa förseg
lingar (t.ex. vilken typ av försegling som används). 

an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II). a2  

f Kompletterande upplysningar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om transporten, 
t.ex. identitet för efterföljande transportörer och upplys
ningar om efterföljande transportenheter. 

an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2”   

3. Tabell 5 ska ersättas med följande: 

”Tabell 5 

(enligt vad som avses i artiklarna 6.1 och 8.2) 

Uppdelning 

A B C D E F G 

1 Uppdelning av e-AD R     

a Tidigare administrativ 
referenskod (ARC) 

R  Ange den administrativa referenskoden för det e-AD som 
ska delas upp. 

Se kodförteckning 2 i bilaga II. 

an21 
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2 Medlemsstat för uppdelning R     

a Medlemsstatskod R  Ange den medlemsstat på vars territorium flyttningen delas 
upp, med hjälp av de medlemsstatskoder som anges i kod
förteckning 3 i bilaga II. 

a2 

3 Upplysningar om 
uppdelning av e-AD 

R  Uppdelning sker genom att helt ersätta de berörda e-AD 
med två eller flera nya. 

9x  

a Lokalt referensnummer R  Ett unikt serienummer som avsändaren tilldelat e-AD och 
som identifierar sändningen i avsändarens bokföring. 

an..22  

b Försändelsetid D ’R’ när försändelsetiden ändras till följd av uppdelning Ange den normala försändelsetiden, med beaktande av 
transportsätt och avstånd, uttryckt i timmar (H) eller da
gar (D) följt av ett tvåsiffrigt nummer (t.ex.: H12 eller D04). 
Talet för H ska vara högst 24. Talet för D ska vara högst de 
tillåtna värdena av den maximala försändelsetiden per kod 
för transportsätt som anges i kodförteckning 13 i bilaga II. 

an3  

c Ändrat transportarrangemang D ’R’ när den person som är ansvarig för att anordna trans
porten ändras till följd av uppdelning. 

Ange, med hjälp av ett av följande värden, den person som 
är ansvarig för att anordna den första transporten: 

1  = Avsändare. 

2  = Mottagare. 

3  = Varornas ägare. 

4  = Annan. 

n1 

3.1 ÄNDRAD bestämmelseort R     

a Bestämmelseortstypkod R  Ange flyttningens bestämmelseort med hjälp av ett av föl
jande värden: 

1  = Skatteupplag (artikel 17.1 a i i direktiv 2008/118/EG). 

2  = Registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii i direktiv 
2008/118/EG).  

n1 
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3 = Tillfällig registrerad mottagare (artikel 17.1 a ii och ar
tikel 19.3 i direktiv 2008/118/EG). 

4  = Direkt leveransplats (artikel 17.2 i direktiv 
2008/118/EG). 

6  = Export (artikel 17.1 a iii i direktiv 2008/118/EG). 

8 = Okänd bestämmelseort (okänd mottagare enligt arti
kel 22 i direktiv 2008/118/EG).  

3.2 EKONOMISK AKTÖR Ny 
mottagare 

C ’O’ om bestämmelseortstypkoden inte är 8. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

1, 2, 3, 4 och 6: Om mottagaren ändras efter uppdelningen 
är denna datagrupp ’R’.   

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1, 2, 3 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

—  Detta dataelement gäller inte bestämmelseortstypkod 8. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

—  1, 2, 3 och 4: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer 
för den godkända upplagshavaren eller registrerade 
mottagaren. 

— 6: ange mervärdesskattenummer för den person som fö
reträder avsändaren vid exportkontoret. 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

h EORI-nummer C —  ’O’ för bestämmelseortstypkod 6. 

— Detta dataelement gäller inte bestämmelseortstypko
derna 1, 2, 3 och 8. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a) 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att 
lämna in exportdeklarationen enligt artikel 21.5 i direktiv 
2008/118/EG. 

an..17 
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3.3 EKONOMISK AKTÖR 
Leveransplats 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2 och 3. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a)    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ för bestämmelseortstypkod 1. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkoderna 2 och 3. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a) 

För bestämmelseortstypkod: 

— 1: ange ett giltigt SEED-registreringsnummer för be
stämmelseskatteupplaget, 

— 2 och 3: ange mervärdesskattenummer eller annat iden
tifieringsnummer. 

an..16  

b Ekonomisk aktörs namn C —  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 1, 2 och 3. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 4. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a)  

an..182  

c Gata C För fält 3.3c, 3.3e och 3.3f: 

—  ’R’ för bestämmelseortstypkoderna 2, 3 och 4. 

—  ’O’ för bestämmelseortstypkod 1. 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a)  

an..65  

d Gatunummer O  an..11  

e Postnummer C  an..10  

f Ort C  an..50  

g NAD_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.4 BESTÄMMELSETULLKONT
OR 

C ’R’ vid export (kod för ändrad bestämmelseort 6) 

(Se bestämmelseortstypkoder i fält 3.1 a)    

a Kontorets referensnummer R  Ange kod för det exportkontor där exportdeklarationen 
kommer att inlämnas i enlighet med artikel 161.5 i förord
ning (EEG) nr 2913/92. 

Se kodförteckning 5 i bilaga II. 

an8 

3.5 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportanordnare 

C ’R’ för att ange den person som ansvarar för att anordna 
transporten, om värdet i fält 3c är ’3’ eller ’4’    

a Mervärdesskattenummer O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’  

an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182 
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c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.6 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportör 

O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’, om transportören ändras till följd av uppdel
ning. 

Ange den person som utför den nya transporten.   

a Mervärdesskattenummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.7 UPPLYSNINGAR OM 
TRANSPORTEN 

D ’R’ när upplysningar om transporten har ändrats till följd av 
uppdelning.  

99X  

a Kod för transportenhet R  Ange kod för transportenhet. Se kodförteckning 8 i bi
laga II. 

n..2  

b Identitet transportenhet C ’R’ om koden för transportenhet inte är 5. 

(Se fält 3,7 a) 

Ange registreringsnummer för transportenhet(er), om ko
den för transportenhet inte är 5. 

an..35  

c Identitet försegling D ’R’ om förseglingar används Identifiera de förseglingar som används för att försegla 
transportenheten. 

an..35 

28.3.2018 
L 86/27 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G  

d Upplysningar om förseglingar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om dessa förseg
lingar (t.ex. vilken typ av försegling som används). 

an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

f Kompletterande upplysningar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om transporten, 
t.ex. identitet för efterföljande transportörer och upplys
ningar om efterföljande transportenheter. 

an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.8 e-AD huvuddel R  En separat datagrupp ska användas för varje produkt i sänd
ningen. 

999x  

a Varupostnummer R  Ange produktens varupostnummer i det ursprungliga upp
delade e-AD. Varupostnumret ska bara användas en gång 
per ’Upplysningar om uppdelning av e-AD’. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..3  

b Kod för punktskattepliktig vara R  Ange den tillämpliga koden för punktskattepliktig vara, se 
kodförteckning 11 i bilaga II. 

an..4  

c KN-nr R  Ange det KN-nummer som gäller den dag då ansökan om 
uppdelning lämnas in. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n8  

d Kvantitet R  Ange kvantitet (uttryckt i den måttenhet som är kopplad 
till varukoden, se kodförteckningarna 11 och 12 i bilaga II). 

Vid flyttning till en registrerad mottagare, enligt artikel 19.3 
i direktiv 2008/118/EG, får kvantiteten inte överskrida den 
kvantitet som mottagaren har rätt att ta emot. 

Vid flyttning till en organisation med undantag, enligt arti
kel 12 i direktiv 2008/118/EG, får kvantiteten inte över
skrida den kvantitet som registrerats i intyget om befrielse 
från punktskatt. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..15.3 

28.3.2018 
L 86/28 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G  

e Bruttovikt R  Ange sändningens bruttovikt (de punktskattepliktiga va
rorna inklusive emballage). 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovik
ten. 

n..15.2  

f Nettovikt R  Ange de punktskattepliktiga varornas vikt utan emballage. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovik
ten. 

n..15.2  

i Skattemärke O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om den skatte
märkning som bestämmelsemedlemsstaten kräver 

an..350  

j Skattemärke_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

k Markering för användning av 
skattemärke 

D ’R’ om skattemärke används Ange ’1’ om varorna är försedda med eller innehåller skat
temärke eller ’0’ om varorna inte är försedda med eller in
nehåller skattemärke. 

n1  

o Densitet C ’R’ om tillämpligt för de aktuella punktskattepliktiga va
rorna 

Ange densitet vid 15 °C, om det är tillämpligt enligt tabel
len i kodförteckning 11 i bilaga II. 

Värdet av detta dataelement måste vara större än noll. 

n..5,2  

p Handelsbeteckning O Avsändningsmedlemsstaten får besluta att denna uppgift 
ska vara ’R’ 

Ange varornas handelsbeteckning i syfte att identifiera de 
varor som transporteras. 

an..350  

q Handelsbeteckning_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

r Varornas varumärke D ’R’ om varorna har ett varumärke. Ange om tillämpligt varornas varumärke. an..350  

s Varornas varumärke_LNG C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.8.1 KOLLI R   99x  

a Kod kollislag R  Ange kollislag med hjälp av en av de koder som avses i kod
förteckning 9 i bilaga II. 

an2 
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b Antal kollin C ’R’ om märkt ’Räknebart’. Ange antal kollin, om dessa är möjliga att räkna i enlighet 
med kodförteckning 9 i bilaga II. 

n..15  

c Identitet försegling D ’R’ om förseglingar används Ange de förseglingar som används för att försegla kollina. an..35  

d Upplysningar om förseglingar O  Ange eventuella ytterligare upplysningar om dessa förseg
lingar (t.ex. vilken typ av försegling som används). 

an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C ’R’ om motsvarande textfält används Ange språkkod (se kodförteckning 1 i bilaga II) för att ange 
det språk som används i denna datagrupp. 

a2”   
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BILAGA II 

Bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 ska ändras på följande sätt: 

Följande punkt ska föras in som punkt 13: 

”13. MAXIMAL FÖRSÄNDELSETID PER KOD FÖR TRANSPORTSÄTT 

Kod för transportsätt Maximal försändelsetid 

0 D45 

1 D45 

2 D35 

3 D35 

4 D20 

5 D30 

7 D15 

8 D35  

Anm. 1:  Värdet ’0’ hänvisar till multimodala transporter (där det finns av- och pålastning av gods) och omfattar alla 
sändningar, export, uppdelning och ändring av bestämmelseort. 

Anm. 2:  När det gäller export är försändelsetiden den beräknade tiden fram till utförsel ur unionens tullområde.”  
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/504 

av den 7 mars 2018 

om ändring av genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 om driften av registren över 
ekonomiska aktörer och skatteupplag, driftsstatistik och rapportering enligt rådets förordning (EU) 

nr 389/2012 om administrativt samarbete i fråga om punktskatter 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 389/2012 av den 2 maj 2012 om administrativt samarbete i fråga om 
punktskatter och om upphävande av förordning (EG) nr 2073/2004 (1), särskilt artikel 22, och 

av följande skäl: 

(1)  I bilaga I till kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 (2) fastställs strukturen för och 
innehållet i meddelanden rörande registreringen av ekonomiska aktörer och skatteupplag i de nationella registren 
och det centrala registret. För att förbättra kvaliteten på de data som används i dessa meddelanden bör 
tabellerna 1, 2 och 4 i bilaga I till genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 ändras. 

(2) I enlighet med artikel 22 i rådets direktiv 2008/118/EG (3) får de behöriga myndigheterna i avsändarmed
lemsstaten, vid flyttningar av energiprodukter under ett uppskovsförfarande till sjöss eller på inre vattenvägar, ge 
avsändaren tillstånd att utelämna uppgifter om mottagaren vid tidpunkten för avsändandet i det preliminära 
elektroniska administrativa dokument som avses i artikel 21.2 i det direktivet. I enlighet med förordning (EU) 
nr 612/2013 får bara en godkänd upplagshavare utelämna uppgifter om mottagaren. Därför är det också 
nödvändigt att ge en registrerad avsändare möjlighet att utelämna uppgifter om mottagaren i det preliminära 
elektroniska administrativa dokumentet vid förflyttning av energiprodukter under punktskatteuppskov till sjöss 
eller på inre vattenvägar för att uppnå överensstämmelse med artikel 22 i direktiv 2008/118/EG. 

(3)  Förklaringen i kolumn F i tabell 1 i bilaga I till genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 bör ge en tydligare 
identifiering av dataelementet ”begärande kontor” för att uppnå överensstämmelse med den definition som anges 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009. 

(4)  Genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(5)  För att anpassa tillämpningsdatumet för denna förordning med tillämpningsdatumet för en ny version av det 
datoriserade system som inrättades genom Europaparlamentets och rådets beslut 1152/2003/EG (4) och för att ge 
medlemsstaterna tillräckligt med tid för att förbereda sig för de ändringar som följer av denna förordning, bör 
den tillämpas från och med den 15 februari 2018. 

(6)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för punktskatter. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilaga I till genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 ska ändras i enlighet med bilagan till den här förordningen. 
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(1) EUT L 121, 8.5.2012, s. 1. 
(2) Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 av den 25 juni 2013 om driften av registren över ekonomiska aktörer och 

skatteupplag, driftsstatistik och rapportering enligt rådets förordning (EU) nr 389/2012 om administrativt samarbete i fråga om 
punktskatter (EUT L 173, 26.6.2013, s. 9). 

(3) Rådets direktiv 2008/118/EG av den 16 december 2008 om allmänna regler för punktskatt och om upphävande av direktiv 92/12/EEG 
(EUT L 9, 14.1.2009, s. 12). 

(4) Europaparlamentets och rådets beslut nr 1152/2003/EG av den 16 juni 2003 om datorisering av uppgifter om förflyttningar och 
kontroller av punktskattepliktiga varor (EUT L 162, 1.7.2003, s. 5). 



Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 15 februari 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 7 mars 2018. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA 

Bilaga I till genomförandeförordning (EU) nr 612/2013 ska ändras på följande sätt:  

1. Tabellerna 1 och 2 ska ersättas med följande: 

”Tabell 1 

Allmän begäran 

(i enlighet med artikel 4.5, artikel 7.2 och artikel 8.2) 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Typ av begäran R  Tillåtna värden är följande: 

2  = Begäran om extrahering av referensdata 

3  = Begäran om inhämtning av referensdata 

4  = Begäran om extrahering av ekonomiska aktörer 

5  = Begäran om inhämtning av ekonomiska aktörer 

6  = Begäran om förteckning över punktskattekontor 

7  = Begäran om inhämtning av förteckning över e-AD 

8  = Begäran om SEED-statistik 

n1  

b Begärans 
meddelandebeteckning 

C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’2’ eller ’3’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a) 

Tillåtna värden är följande: 

’C_COD_DAT’  = Gemensam förteckning över koder 

’C_PAR_DAT’  = Gemensamma systemparametrar 

’ALL’  = För komplett struktur 

a..9  

c Begärande kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an8  

d Begärans 
korrelationsidentifierare 

C —  Obligatoriskt (’R’) om <Typ av begäran> är ’2’, ’3’, ’4’, 
’5’, ’7’ eller ’8’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a) 

Värdet för < Begärans korrelationsidentifierare > är unikt 
för varje medlemsstat. 

an..44  

e Startdatum C För 1 e och f: 

—  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’3’ eller ’5’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)  

datum  

f Upphörandedatum C  datum  

g Enda datum C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’2’ eller ’4’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)  

datum 28.3.2018 
L 86/34 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G 

2 BEGÄRAN OM 
FÖRTECKNING ÖVER 
E-AD 

C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’7’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

2.1 FA_PRIMÄRKRITERIUM R   99x  

a Kod för typ av 
primärkriterium 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = ARC 

2  = Varas märkesnamn 

3  = Kategori för punktskattepliktig vara i flyttningen 

4  = (reserverad) 

5  = (reserverad) 

6  = (reserverad) 

7  = (reserverad) 

8  = Mottagares ort 

9  = Avsändares ort 

10  = Borgensmans ort 

11  = (reserverad) 

12  = Leveransplats (ort) 

13  = Avsändningsskatteupplags ort 

14  = Transportörs ort 

15  = Varas KN-nummer 

16  = Fakturadatum 

17  = Mottagares punktskattenummer 

18  = Avsändares punktskattenummer 

19  = Borgensmans punktskattenummer 

20  = (reserverad) 

21  = (reserverad) 

22  = Bestämmelseskatteupplags punktskattenummer 

23  = Avsändningsskatteupplags punktskattenummer  

n..2 

28.3.2018 
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24  = (reserverad) 

25  = Kod för punktskattepliktig vara 

26  = Försändelsetid 

27  = Bestämmelsemedlemsstat 

28  = Avsändningsmedlemsstat 

29  = Mottagares namn 

30  = Avsändares namn 

31  = Borgensmans namn 

32  = (reserverad) 

33  = Leveransplats (beteckning) 

34  = Avsändningsskatteupplags namn 

35  = Transportörs namn 

36  = Fakturanummer 

37  = Mottagares postnummer 

38  = Avsändares postnummer 

39  = Borgensmans postnummer 

40  = (reserverad) 

41  = Leveransplats postnummer 

42  = Avsändningsskatteupplags postnummer 

43  = Transportörs postnummer 

44  = Varukvantitet (i en e-AD-huvuddel) 

45 = Lokalt referensnummer (ett av avsändaren tilldelat se
rienummer) 

46  = Typ av transport 

47  = (reserverad) 

48  = (reserverad) 

49  = Mottagares mervärdesskattenummer 

50  = (reserverad) 

51  = Transportörs mervärdesskattenummer 

52  = Ändring av bestämmelseort (löpnummer ≥ 2)        

28.3.2018 
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2.1.1 FA_PRIMÄRVÄRDE O   99x  

a Värde R   an..255 

3 STA_BEGÄRAN C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’8’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Typ av statistisk uppgift R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Aktiva och inaktiva ekonomiska aktörer 

2  = Godkännanden som håller på att löpa ut 

3  = Ekonomiska aktörer (uppdelade efter typ av aktör) och 
skatteupplag 

4  = Punktskatteverksamhet 

5  = Ändringar av punktskattegodkännanden 

n1 

3.1 FÖRTECKNING ÖVER 
MEDLEMSSTATER 

R   99x  

a Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

4 STA_PERIOD C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’8’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a År R   n4  

b Halvår C För 4 b, c och d: 

Följande tre uppgiftsfält är fakultativa och utesluter var
andra: 

—  <Halvår> 

—  <Kvartal> 

—  <Månad> 

(dvs. om ett av dessa uppgiftsfält ifylls, gäller inte de två 
andra fälten) 

Tillåtna värden är följande: 

1  = Första halvåret 

2  = Andra halvåret 

n1  

c Kvartal C Tillåtna värden är följande: 

1  = Första kvartalet 

2  = Andra kvartalet 

3  = Tredje kvartalet 

4  = Fjärde kvartalet 

n1 

28.3.2018 
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d Månad C  Tillåtna värden är följande: 

1  = Januari 

2  = Februari 

3  = Mars 

4  = Mars 

5  = Maj 

6  = Juni 

7  = Juli 

8  = Augusti 

9  = September 

10  = Oktober 

11  = November 

12  = December 

n..2 

5 REF_BEGÄRAN C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av begäran> är ’2’ eller ’3’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Markering för gemensamma 
riskbedömningskritierier 

O  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1 

5.1 FÖRTECKNING ÖVER 
KODER 

O   99x  

a Begärd förteckning över koder O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Måttenheter 

2  = Typer av händelser 

3  = Typer av bevis 

4  = (reserverad) 

5  = (reserverad) 

6  = Språkkoder 

7  = Medlemsstatskoder 

8  = Landskoder 

9  = Förpackningskoder  

n..2 

28.3.2018 
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10 = Orsaker till otillfredsställande mottagande eller kon
trollrapport 

11  = Orsaker till avbrytande 

12  = (reserverad) 

13  = Transportsätt 

14  = Transportenheter 

15  = Koder för vinodlingszoner 

16  = Koder för vinbehandling 

17  = Koder för kategorier för punktskattepliktiga varor 

18  = Koder för punktskattepliktiga varor 

19  = KN-nummer 

20  = Överensstämmelser KN-nummer – punktskattepliktig 
vara 

21  = Orsaker till återkallande 

22  = Orsaker till varningsangivelse för eller avvisande av 
e-AD 

23  = Förklaringar till fördröjning 

24  = (reserverad) 

25  = Personer som lämnar in händelserapporter 

26  = Orsaker till vägran 

27  = Orsaker till fördröjt resultat 

28  = Åtgärder i form av administrativt samarbete 

29  = Orsaker till begäran om administrativt samarbete 

30  = (reserverad) 

31  = (reserverad) 

32  = (reserverad) 

33  = (reserverad) 

34 = Orsaker till att åtgärder i form av administrativt sam
arbete inte är möjliga 

35  = Orsaker till avvisande av allmän begäran 

36  = (reserverad) 

37  = Orsaker till begäran om kontroll av flyttning 

38  = Åtgärder för kontroll av flyttning         

28.3.2018 
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Tabell 2 

Ändringar i registret över ekonomiska aktörer 

(enligt vad som avses i artiklarna 3.3, 4.2, 4.3 och 6.3) 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1 = Uppdatering av ekonomiska aktörer (anmälan av än
dringar till CD/RD (Common Domain/Resource Do
main)) 

2  = Spridning av uppdateringar av ekonomiska aktörer 

3  = Inhämtning av ekonomiska aktörer 

4  = Extrahering av ekonomiska aktörer 

n1  

b Begärans 
korrelationsidentifierare 

C —  Obligatoriskt ’R’ om <Typ av meddelande> är ’3’ eller ’4’ 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av meddelande i fält 1a) 

Värdet för <Begärans korrelationsidentifierare> är unikt för 
varje medlemsstat. 

an..44 

2 EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE 

O   999999x  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

R  (Se kodförteckning 1 i bilaga II) 

<Ekonomisk aktörs punktskattenummer> måste vara unikt 
i förteckningen över <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄN
NANDE>. 

an13  

b Mervärdesskattenummer O   an..14  

c Godkännandes startdatum R   datum  

d Godkännandes 
upphörandedatum 

O   datum  

e Kod för typ av ekonomisk 
aktör 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Godkänd upplagshavare 

2  = Registrerad mottagare 

3  = Registrerad avsändare 

Värdet för attributet <Kod för typ av ekonomisk aktör> får 
inte ändras efter skapandet av attributet <EKONOMISK AK
TÖRS GODKÄNNANDE>. 

n1  

f Punktskattekontors 
referensnummer 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an8 
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2.1 ÅTGÄRD R     

a Ändring R  Tillåtna värden är följande: 

C  = Skapa (Create) 

U  = Uppdatera (Update) 

I  = Ogiltigförklara (Invalidate) 

a1  

b Aktiveringsdatum C —  Obligatoriskt (’R’) om <Ändring> är ’C’ eller ’U’ 

—  Annars fakultativt ’O’ 

(se Ändring i fält 2.1 a) 

Om <Aktiveringsdatum> inte införs, anses aktiveringsdatu
met för ändringen Ogiltigförklara vara det datum då den 
ändringen införlivas i det centrala registret. 

datum  

c Ansvarig dataförvaltare O   an..35 

2.2 NAMN OCH ADRESS R   99x  

a Namn R   an..182  

b NAD_LNG R  (se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

2.2.1 ADRESS R     

a Gata R   an..65  

b Gatunummer O   an..11  

c Postnummer R   an..10  

d Ort R   an..50  

e Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

2.3 EKONOMISK AKTÖRS 
ROLL 

O   9x  

a Kod för ekonomisk aktörs roll R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Har godkännande för direkt leverans 

2 = Har godkännande att utelämna uppgifter om mottaga
ren, enligt artikel 22 i direktiv (EU) 2008/118/EG.  

n1 

28.3.2018 
L 86/41 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G 

Kopplingarna mellan <Kod för typ av ekonomisk aktör> 
och <Kod för ekonomisk aktörs roll> är följande: 

TYP/ROLL GODK. 
UPPL.H. 

REG. 
MOTT. 

REG. 
AVS. 

Har godkännande för 
direkt leverans 

X X  

Har godkännande att 
utelämna uppgifter om 
mottagaren, enligt 
artikel 22 i direktiv (EU) 
2008/118/EG. 

X  X   

2.4 KATEGORI FÖR 
PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA 

C Minst en av datagrupperna <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> och <PUNKTSKATTEPLIKTIG VARA> 
måste ifyllas  

999x  

a Kod för kategori för 
punktskattepliktig vara 

R  (se kodförteckning 3 i bilaga II) 

<Kod för kategori för punktskattepliktig vara> måste vara 
unik i förteckningen över <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> inom samma <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> eller <SKATTEUPPLAG>. 

a1 

2.5 PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA 

C Minst en av datagrupperna <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> och <PUNKTSKATTEPLIKTIG VARA> 
måste ifyllas  

999x  

a Kod för punktskattepliktig vara R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

<Kod för kategori för punktskattepliktig vara> för <Kod 
för punktskattepliktig vara> får inte finnas inom 
samma <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> eller 
<SKATTEUPPLAG>.  

an..4 

28.3.2018 
L 86/42 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G 

<Kod för punktskattepliktig vara> måste vara 
unik i förteckningen över <PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA> inom samma <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE>, <SKATTEUPPLAG> eller 
<TILLFÄLLIGT GODKÄNNANDE>.  

2.6 (ANVÄNDNING AV) 
SKATTEUPPLAG 

C —  Obligatoriskt (’R’) om <Kod för typ av ekonomisk 
aktör> är ’1’ (Godkänd upplagshavare) 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för typ av ekonomisk aktör i fält 2e)  

99x  

a Skatteupplags referensnummer R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) 

Attributet ’Skatteupplags referensnummer’ ska vara ett 
av attributen <SKATTEUPPLAG. Skatteupplags 
referensnummer> på så sätt att det finns minst en aktiv 
version med ett giltighetsintervall som korsar giltighetsin
tervallet för <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> – 
efter godkännandets aktiveringsdatum – med minst en dag. 

<Skatteupplags referensnummer> måste vara unikt 
i förteckningen över <SKATTEUPPLAG>. 

an13 

3 SKATTEUPPLAG O   999999x  

a Skatteupplags referensnummer R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) 

<Skatteupplags referensnummer> måste vara unikt 
i förteckningen över <SKATTEUPPLAG>. 

Attributet ’Skatteupplags referensnummer’ ska vara 
detsamma som ett av attributen <(ANVÄNDNING AV) 
SKATTEUPPLAG. Skatteupplags referensnummer> inom en 
eller flera <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE>- 
datagrupper av ’Godkänd upplagshavare’-typ och som även 
iakttar regel 204. 

an13  

b Giltighets startdatum R   datum  

c Giltighets upphörandedatum O   datum  

d Punktskattekontors 
referensnummer 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an8 
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3.1 ÅTGÄRD R     

a Ändring R  Tillåtna värden är följande: 

C  = Skapa (Create) 

U  = Uppdatera (Update) 

I  = Ogiltigförklara (Invalidate) 

a1  

b Aktiveringsdatum C —  Obligatoriskt (’R’) om <Ändring> är ’C’ eller ’U’ 

—  Annars fakultativt ’O’ 

(se Ändring i fält 3.1 a) 

Om <Aktiveringsdatum> inte införs, anses ak
tiveringsdatumet för ändringen Ogiltigförklara vara det 
datum då den ändringen införlivas i det centrala registret. 

datum  

c Ansvarig dataförvaltare O   an..35 

3.2 NAMN OCH ADRESS R   99x  

a Namn R   an..182  

b NAD_LNG R  (se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

3.2.1 ADRESS R     

a Gata R   an..65  

b Gatunummer O   an..11  

c Postnummer R   an..10  

d Ort R   an..50  

e Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

3.4 KATEGORI FÖR 
PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA 

C Minst en av datagrupperna <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> och <PUNKTSKATTEPLIKTIG VARA> 
måste ifyllas  

999x  

a Kod för kategori för 
punktskattepliktig vara 

R  (se kodförteckning 3 i bilaga II) 

<Kod för kategori för punktskattepliktig vara> måste vara 
unik i förteckningen över <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> inom samma <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> eller <SKATTEUPPLAG>. 

an1 
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3.5 PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA 

C Minst en av datagrupperna <KATEGORI FÖR PUNKTSKAT
TEPLIKTIG VARA> och <PUNKTSKATTEPLIKTIG VARA> 
måste ifyllas  

999x  

a Kod för punktskattepliktig vara R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

<Kod  
för kategori för punktskattepliktig vara> för <Kod för 
punktskattepliktig vara> får inte finnas inom 
samma <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> eller 
<SKATTEUPPLAG>. 

<Kod för punktskattepliktig vara> måste vara 
unik i förteckningen över <PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA> inom samma <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE>, <SKATTEUPPLAG> eller 
<TILLFÄLLIGT GODKÄNNANDE>. 

an..4 

4 TILLFÄLLIGT 
GODKÄNNANDE 

O   999999x  

a Tillfälligt godkännandes 
referensnummer 

R  (se kodförteckning 2 i bilaga II) an13  

b Utfärdande kontors 
referensnummer 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an8  

c Upphörandedatum R   datum  

d Markering för återanvändbart 
tillfälligt godkännande 

R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1  

e Mervärdesskattenummer O   an..14  

f Godkännandes startdatum R   datum  

g Markering för liten 
vinproducent 

O  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1 
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4.1 ÅTGÄRD R     

a Ändring R  Tillåtna värden är följande: 

C  = Skapa (Create) 

U  = Uppdatera (Update) 

I  = Ogiltigförklara (Invalidate) 

a1  

b Aktiveringsdatum C —  Obligatoriskt (’R’) om <Ändring> är ’C’ eller ’U’ 

—  Annars fakultativt ’O’ 

(se Ändring i fält 4.1 a) 

Om <Aktiveringsdatum> inte införs, anses ak
tiveringsdatumet för ändringen Ogiltigförklara vara det 
datum då den ändringen införlivas i det centrala registret. 

datum  

c Ansvarig dataförvaltare O   an..35 

4.2 AVSÄNDARE R     

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

C —  Obligatoriskt (’R’) om <TILLFÄLLIGT GODKÄNNANDE. 
Markering för liten vinproducent> inte är ifylld eller är 
’Felaktig’ 

—  Annars fakultativt (’O’) 

För AVSÄNDARE 

En befintlig identifierare (<Ekonomisk aktörs punktskat
tenummer>) i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

<Kod för typ av ekonomisk aktör> för den berörda 
ekonomiska aktören måste vara 

—  ’1’ (Godkänd upplagshavare), ELLER 

—  ’3’ (Registrerad avsändare) 

an13  

b Namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  (se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 
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4.3 UPPGIFTER OM 
TILLFÄLLIGT 
GODKÄNNANDE 

R   999x  

a Kod för punktskattepliktig vara R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

<Kod för punktskattepliktig vara> måste vara 
unik i förteckningen över <PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA> inom samma <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE>, <SKATTEUPPLAG> eller 
<TILLFÄLLIGT GODKÄNNANDE>. 

Om <TILLFÄLLIGT GODKÄNNANDE. Markering för liten 
vinproducent> är ifylld och ’Korrekt’, måste 

<Kod för punktskattepliktig vara 

—  ’W200’ ELLER 

—  ’W300’ 

an..4  

b Kvantitet R   n..15 

4.4 NAMN OCH ADRESS R   99x  

a Namn R   an..182  

b NAD_LNG R  (se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2 

4.4.1 ADRESS R     

a Gata R   an..65  

b Gatunummer O   an..11  

c Postnummer R   an..10  

d Ort R   an..50  

e Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2”  
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2. Tabell 4 ska ersättas med följande: 

”Tabell 4 

SEED-statistik 

(som avses i artikel 7.2) 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Begärans 
korrelationsidentifierare 

R  Värdet för <Begärans korrelationsidentifierare> är unikt för 
varje medlemsstat. 

an..44 

2 STA_PERIOD R     

a År R   n4  

b Halvår C För 2 b, c och d: 

Följande tre uppgiftsfält är fakultativa och utesluter var
andra: 

—  <Halvår> 

—  <Kvartal> 

—  <Månad> 

(dvs. om ett av dessa uppgiftsfält ifylls, gäller inte de två 
andra fälten) 

Tillåtna värden är följande: 

1  = Första halvåret 

2  = Andra halvåret 

n1  

c Kvartal C Tillåtna värden är följande: 

1  = Första kvartalet 

2  = Andra kvartalet 

3  = Tredje kvartalet 

4  = Fjärde kvartalet 

n1  

d Månad C Tillåtna värden är följande: 

1  = Januari 

2  = Februari 

3  = Mars 

4  = Mars 

5  = Maj 

6  = Juni 

7  = Juli 

8  = Augusti 

9  = September 

10  = Oktober 

11  = November 

12  = December 

n..2 
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3 STA_PER_MS O   99x  

a Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

a2  

b Antal aktiva ekonomiska 
aktörer 

O   n..15  

c Antal inaktiva ekonomiska 
aktörer 

O   n..15  

d Antal godkännanden som 
håller på att löpa ut 

O   n..15  

e Antal skatteupplag O   n..15  

f Antal ändringar av 
punktskattegodkännanden 

O   n..15 

3.1 EKONOMISK AKTÖR_TYP O   9x  

a Kod för typ av ekonomisk 
aktör 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Godkänd upplagshavare 

2  = Registrerad mottagare 

3  = Registrerad avsändare 

n1  

b Antal ekonomiska aktörer R   n..15 

3.2 PUNKTSKATTEPLIKTIG_ 
VARA_KATEGORI_ 
VERKSAMHET 

O   9x  

a Kod för kategori för 
punktskattepliktig vara 

R  (se kodförteckning 3 i bilaga II) a1  

b Antal ekonomiska aktörer R   n..15 

3.3 PUNKTSKATTEPLIKTIG_ 
VARA_VERKSAMHET 

O   9999x  

a Kod för punktskattepliktig vara R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an..4 
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b Antal ekonomiska aktörer R   n..15 

4 STA_ALLA_MS O     

a Sammanlagt antal aktiva 
ekonomiska aktörer 

O   n..15  

b Sammanlagt antal inaktiva 
ekonomiska aktörer 

O   n..15  

c Sammanlagt antal 
godkännanden som håller på 
att löpa ut 

O   n..15  

d Sammanlagt antal skatteupplag O   n..15  

e Sammanlagt antal ändringar av 
punktskattegodkännanden 

O   n..15 

4.1 EKONOMISK 
AKTÖR_TYP_ALLA_MS 

O   9x  

a Kod för typ av ekonomisk 
aktör 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Godkänd upplagshavare 

2  = Registrerad mottagare 

3  = Registrerad avsändare 

n1  

b Sammanlagt antal ekonomiska 
aktörer 

R   n..15 

4.2 PUNKTSKATTEPLIKTIG_ 
VARA_KATEGORI_ 
VERKSAMHET_ALLA_MS 

O   9x  

a Kod för kategori för 
punktskattepliktig vara 

R  (se kodförteckning 3 i bilaga II) a1  

b Sammanlagt antal ekonomiska 
aktörer 

R   n..15 
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4.3 PUNKTSKATTEPLIKTIG_ 
VARA_VERKSAMHET_ 
ALLA_MS 

O   9999x  

a Kod för punktskattepliktig vara R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009) 

an..4  

b Sammanlagt antal ekonomiska 
aktörer 

R   n..15”   
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2018/505 

av den 7 mars 2018 

om ändring av genomförandeförordning (EU) 2016/323 om fastställande av närmare bestämmelser 
om samarbete och informationsutbyte mellan medlemsstaterna om varor med punktskatteuppskov 

enligt rådets förordning (EU) nr 389/2012 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 389/2012 av den 2 maj 2012 om administrativt samarbete i fråga om 
punktskatter och om upphävande av förordning (EG) nr 2073/2004 (1), särskilt artiklarna 9.2, 15.5 och 16.3, och 

av följande skäl: 

(1)  I enlighet med kommissionens genomförandeförordning (EU) 2016/323 (2) kan de behöriga myndigheterna i en 
medlemsstat på vissa villkor, med hänvisning till rättsligt motiverade skäl, avslå en begäran från en annan behörig 
myndighet om information om varor med punktskatteuppskov. 

(2) En behörig myndighet som överlämnat den information som krävs för en korrekt tillämpning av punktskattelag
stiftningen till en annan myndighet kan begära att den andra behöriga myndigheten ger återkoppling om vilka 
uppföljningsåtgärder den vidtagit till följd av informationen. 

(3)  För närvarande används det säkra CCN-e-postsystemet för att sända dessa avslag och för att begära och ge 
återkoppling. 

(4)  I syfte att påskynda och förbättra informationsutbytet mellan medlemsstaterna bör all information lagras centralt. 
De behöriga myndigheterna bör därför använda det datoriserade systemet i stället för det säkra CCN-e-post
systemet för att sända avslag och för att begära och ge återkoppling. 

(5)  När det gäller en begäran om bistånd, ska de behöriga myndigheterna kunna koppla samman flera meddelanden 
som hänför sig till samma flyttning av varor eller samma ekonomiska aktör i de fall där meddelandena inte 
utbyts i samma begäran. För detta ändamål bör det införas ett nytt dataelement ”Nationellt ärenderefe
rensnummer-ID” i dokument rörande begäran om bistånd och begäran av kontroll av flyttningar. 

(6)  I syfte att förbättra integritetsskyddet för informationen i de numeriska dataelementen bör berörda aktörer inte 
kunna fylla i vissa dataelement med ett nollvärde. För detta ändamål bör tabellerna 2, 3, 7, 10, 11 och 12 
i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2016/323 ändras. 

(7)  Värdena i flera av kodförteckningarna i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2016/323 bör uppdateras för 
att sammankoppla punktskatte- och tullförfaranden och för att förbättra kvaliteten på den informations som 
lämnas av de ekonomiska aktörerna. 

(8)  För att göra det möjligt för de ekonomiska aktörerna att tillhandahålla uttömmande och korrekt information, 
samtidigt som det lämnas tillräckligt med utrymme för översättning av information, bör de fria textfälten 
i meddelandena om administrativa samarbetet göras större. För detta ändamål bör tabellerna 7, 9, 10, 11 och 12 
i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2016/323 ändras. 

(9)  Genomförandeförordning (EU) 2016/323 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(10)  I syfte att anpassa tillämpningsdatumet för denna förordning med tillämpningsdatumet för den nya version av det 
datoriserade system som inrättas genom Europaparlamentets och rådets beslut nr 1152/2003/EG (3), och för att 
kommissionen och medlemsstaterna ska få tillräckligt med tid för att förbereda sig för de förändringar som följer 
av denna förordning bör den tillämpas från och med den 15 februari 2018. 
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(1) EUT L 121, 8.5.2012, s. 1. 
(2) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2016/323 av den 24 februari 2016 om fastställande av närmare bestämmelser om 
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(3) Europaparlamentets och rådets beslut nr 1152/2003/EG av den 16 juni 2003 om datorisering av uppgifter om förflyttningar och 
kontroller av punktskattepliktiga varor (EUT L 162, 1.7.2003, s. 5). 



(11)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för punktskatter. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Genomförandeförordning (EU) 2016/323 ska ändras på följande sätt:  

1. Artikel 2 ska ersättas med följande: 

”Artikel 2 

Definition 

I denna förordning avses med flyttning en flyttning mellan två eller flera medlemsstater av varor med punktskat
teuppskov i den mening som avses i kapitel IV i direktiv 2008/118/EG.”  

2. I artikel 8 ska första stycket ersättas med följande: 

”Om den tillfrågade myndigheten avslår en begäran om information, avstår från att utföra en administrativ utredning 
avseende den begärda informationen eller avstår från att lämna den begärda informationen, ska den meddela den 
begärande myndigheten med hjälp av ett dokument ”Svarsmeddelande” enligt tabell 8 i bilaga I till denna förordning.”  

3. Artikel 16 ska ersättas med följande: 

”Artikel 16 

Återkoppling om uppföljningsåtgärder till följd av informationsutbyte 

En begäran om återkoppling och återkoppling om uppföljningsåtgärder i enlighet med artikel 8.5, artikel 15.2 eller 
artikel 16.2 i förordning (EU) nr 389/2012 ska göras med hjälp av ett dokument ”Resultat av administrativt 
samarbete” enligt tabell 10 i bilaga I till denna förordning. Återkoppling ska ges genom att skicka ytterligare ett 
dokument ”Resultat av administrativt samarbete” enligt tabell 10.”  

4. Bilaga I ska ändras i enlighet med bilaga I till den här förordningen.  

5. Bilaga II ska ändras i enlighet med bilaga II till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 15 februari 2018. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 7 mars 2018. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA I 

I bilaga I till förordning (EU) 2016/323 ska tabellerna 1 till 14 ersättas med följande: 

”Tabell 1 

(enligt artikel 4.1) 

Begäran om nedladdning av flyttning 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Begärans korrelations-ID R  Värdet för <Begärans korrelations-ID> är unikt för varje medlemsstat. an..44 

2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2  

c Flagga för begäran om 
information om nationell 
flyttning 

R  Den booleska variabeln är digital: ’0’ eller ’1’ (’0’ = Nej eller Falskt; ’1’ = Ja el
ler Sant). 

n1  

d Status R  Tillåtna värden är följande: 

X01  = Godkänt 

X02  = Annullerat 

X03  = Levererat 

X04  = Omdirigerat 

X05  = Avvisat 

X06  = Ersatt 

X07  = e-AD stängt manuellt 

X08  = Avslaget 

X09  = Inget 

X10  = Delvis avslaget 

X11  = Exporterande 

X12  = Godkänt för export 

X13  = Stoppat 

an3 
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e Senast mottagen 
meddelandetyp 

R  Tillåtna värden är följande: 

IE801  = e-AD 

IE803  = MEDDELANDE OM OMDIRIGERAT E-AD 

IE807  = AVBRUTEN FLYTTNING 

IE810  = MEDDELANDE OM ANNULLERING AV E-AD 

IE813  = ÄNDRING AV BESTÄMMELSEORT 

IE818 = GODKÄND ELLER (DELVIS) AVVISAD MOTTAGNINGSRAP
PORT/EXPORTRAPPORT 

IE819  = VARNING ELLER AVVISNING AV E-AD 

IE829  = MEDDELANDE OM ÄNMÄLNING AV GODKÄND EXPORT 

IE839  = AVVISNING AV ETT E-AD FÖR EXPORT 

IE905  = STATUSSVAR 

Inget  = INGET 

Anmärkning: IE905 ska endast tas med när e-AD stängs manuellt. 

an..5  

f Meddelandetyp för 
statusbegäran 

O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Begäran om statussynkronisering 

2  = Begäran om flyttningshistorik 

n1  

Tabell 2 

(enligt artikel 4.2 första stycket) 

Svar om nedladdning av flyttning 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Begärans korrelations-ID R  Värdet för <Begärans korrelations-ID> är unikt för varje medlemsstat. an..44 

2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21 
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b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2  

c Status R  Tillåtna värden på <status> är följande: 

X01  = Godkänt 

X02  = Annullerat 

X03  = Levererat 

X04  = Omdirigerat 

X05  = Avvisat 

X06  = Ersatt 

X07  = e-AD stängt manuellt 

X08  = Avslaget 

X09  = Inget 

X10  = Delvis avslaget 

X11  = Exporterande 

X12  = Godkänt för export 

X13  = Stoppat 

an3  

d HIT Senast mottagen 
meddelandetyp 

R  Tillåtna värden är följande: 

IE801  = e-AD 

IE803  = MEDDELANDE OM OMDIRIGERAT E-AD 

IE807  = AVBRUTEN FLYTTNING 

IE810  = MEDDELANDE OM ANNULLERING AV E-AD 

IE813  = ÄNDRING AV BESTÄMMELSEORT 

IE818 = GODKÄND ELLER (DELVIS) AVVISAD MOTTAGNINGSRAP
PORT/EXPORTRAPPORT 

IE819  = VARNING ELLER AVVISNING AV E-AD 

IE829  = MEDDELANDE OM ÄNMÄLNING AV GODKÄND EXPORT 

IE839  = AVVISNING AV ETT E-AD FÖR EXPORT 

IE905  = STATUSSVAR 

Inget  = INGET 

Anmärkning: IE905 ska endast tas med när e-AD stängs manuellt. 

an..5  
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Tabell 3 

(enligt artikel 4.2 andra stycket) 

Flyttningshistorik 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Begärans korrelations-ID R  Värdet för <Begärans korrelations-ID> är unikt för varje medlemsstat. an..44 

2 Alla godkända e-AD R  Alla preliminära elektroniska administrativa dokument och elektroniska admi
nistrativa dokument som avser flyttningen, enligt strukturen i tabell 1 i bilaga I 
till förordning (EG) nr 684/2009 

99x 

3 Alla 
mottagningsrapporter/exp
ortrapporter 

O  Alla meddelanden om mottagningsrapporter/exportrapporter som avser flytt
ningen, enligt strukturen i tabell 6 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 

99x 

4 Senaste meddelande om 
omdirigerat e-AD 

O  Innehållet i det senaste meddelandet om ändring av bestämmelseort/medde
landet om uppdelning som avser flyttningen, enligt strukturen i tabell 4 i bi
laga I till förordning (EG) nr 684/2009 

1x 

5 Alla kontrollrapporter O  Alla meddelanden om kontrollrapporter som avser flyttningen, enligt struktu
ren i tabell 11 

99x 

6 Alla händelserapporter O  Alla meddelanden om händelserapporter som avser flyttningen, enligt struk
turen i tabell 12 

99x 

7 Alla förklaringar om 
fördröjd leverans 

O  Alla meddelanden om förklaringar om fördröjd leverans som avser flytt
ningen 

99x 

7.1 ATTRIBUT R     

a Meddelandets roll R  Tillåtna värden är följande: 

1 = Förklaring av fördröjt avsändande av mottagningsrapporten/exportrap
porten 

2  = Förklaring av fördröjd uppgift om bestämmelseort 

n1  

b Datum och tidpunkt för 
godkännande av förklaring 
av fördröjningen 

C —  ”R” efter godkännande 

—  Gäller inte annars  

datumTid 
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c Uppgiftslämnarens typ R  Tillåtna värden är följande: 

1  = avsändare 

2  = mottagare 

n1  

d Identifiering av 
uppgiftslämnare R an13 
Rule072 

R  <Identifiering av uppgiftslämnare> ska vara ett giltigt punktskattenummer 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13  

e Förklaringskod R  (se kodförteckning 7 i bilaga II) n..2  

f Kompletterande upplysningar C —  ”R” om<Förklaringskod> är ”Annan” 

—  Annars ”O” 

(se förklaringskod i fält 7.1e)  

an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

7.2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 

8 Alla anmälningar av export O  Alla meddelanden om anmälning av godkänd export som avser flyttningen 99x 

8.1 ATTRIBUT R     

a Datum och tidpunkt för 
utfärdande 

R   datumTid 

8.2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R   99x  

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 
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8.3 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

C Gäller inte om<Meddelandetyp> för alla be
rörda e-AD är ”Inlämning för export (lokalt kla
reringsförfarande)” 

—  Annars ”R”    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ”R” om <Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ”Bestämmelseort – skatteupplag” 

— ”Bestämmelseort – registrerad motta
gare” 

—  ”Bestämmelseort – tillfällig registrerad 
mottagare” 

—  ”Bestämmelseort – direkt leverans” 

— ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är ”Be
stämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
Tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – Direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
Undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – Export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16 
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b EORI-nummer C —  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17  

c Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

d Gata R   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer R   an..10  

g Ort R   an..50  

h NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009 för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

8.4 KONTOR Exportort O     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 

8.5 GODTAGANDE FÖR 
EXPORT 

R     

a Avsändare 
tullkontorsreferensnummer 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

b Avsändande tulltjänsteman, 
identifiering 

O   an..35  

c Godkännandedag R   datum  

d MRN Export R  Ett giltigt MRN eller SAD-nummer som bekräftats enligt tullmyndighetens 
data, beroende på tullärende. 

MRN  = flyttningsreferensnummer 

SAD  = administrativt enhetsdokument 

an..21 
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9 Alla anmälningar om 
avslag av tullen 

O  Alla meddelanden om tullens avvisning av e-AD som avser flyttningen 99x 

9.1 ATTRIBUT R     

a Datum och tidpunkt för 
utfärdande 

R   datumTid 

9.2 Berörda preliminära e-AD C Vid avvisning vid import ska ett berört 
preliminärt e-AD anges, och vid avvisning vid 
export ska ett eller flera berörda godkända 
e-AD anges. 

(se Alla berörda godkända e-AD i fält 9.3)    

a Lokalt referensnummer R   an..22 

9.3 Alla berörda godkända 
e-AD 

C Vid avvisning vid import ska ett berört 
preliminärt e-AD anges, och vid avvisning vid 
export ska ett eller flera berörda godkända 
e-AD anges. 

(se Berörda preliminära e-AD i fält 9.2)  

99x  

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R   n..2 

9.4 AVVISANDE R     

a Datum och tidpunkt för 
avvisande 

R   datumTid  

b Kod för orsak till avvisande R  Tillåtna värden är följande: 

1  = importuppgifter hittades inte 

2  = innehållet i e-AD överensstämmer inte med importuppgifterna 

3  = exportuppgifter hittades inte 

4  = innehållet i e-AD överensstämmer inte med exportuppgifterna 

5  = varorna avvisas vid exportförfarande 

n1 
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9.5 KORSREFERENSDIAGNO
SER VID EXPORT 

C ”R” om <kod för orsak till avvisande> är 
”innehållet i e- AD överensstämmer inte med 
exportuppgifterna” 

—  Gäller inte annars 

(Se kod för orsak till avvisande i fält 9.4b)    

a LRN Export C Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <MRN Export> 

—  <LRN Export> 

(se MRN Export i fält 9.5b)  

an..22  

b MRN Export C Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <MRN Export> 

—  <LRN Export> 

(se LRN Export i fält 9.5a) 

Ett giltigt MRN eller SAD-nummer som bekräftats enligt tullmyndighetens 
data, beroende på tullärende. 

MRN  = huvudreferensnummer 

SAD  = administrativt enhetsdokument 

an..21 

9.6 DIAGNOS R   999x  

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Varupostnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..3  

c Diagnoskod R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Okänt ARC 

2  = Varupostnumret finns inte i e-AD 

3  = Ingen motsvarande VARUPOST i exportdeklarationen 

4  = Vikt/massa stämmer inte överens. 

5  = Bestämmelseortstypkod i e-AD är inte export 

6  = KN-nummer stämmer inte överens. 

n1 

9.7 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

C —  ”R” om <meddelandetyp> för alla berörda e- 
AD inte är ”Inlämning för export (lokalt 
klareringsförfarande)”  

De möjliga meddelandetyperna är följande: 

1  = Standardinlämning (ska alltid användas utom när inlämningen avser 
export enligt det lokala klareringsförfarandet).   
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—  Gäller inte annars 2  = Inlämning för export enligt det lokala klareringsförfarandet (tillämpning 
av artikel 283 i kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 (1)) 

Meddelandetypen får inte förekomma i ett e-AD som tilldelats en ARC eller 
i det pappersdokument som avses i artikel 8.1 i förordning (EG) 
nr 684/2009.   

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ”R” om<Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ”Bestämmelseort – skatteupplag” 

— ”Bestämmelseort – registrerad mot
tagare” 

—  ”Bestämmelseort – tillfällig registrerad 
mottagare” 

—  ”Bestämmelseort – direkt leverans” 

—  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
Tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – Direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
Undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – Export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16 
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b EORI-nummer C —  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17  

c Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

d Gata R   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer R   an..10  

g Ort R   an..50  

h NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009 för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

9.8 KONTOR Exportort O     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 

10 Eventuella avbrott av 
flyttning 

O  Alla meddelanden om eventuella avbrott av flyttningen som avser 
flyttningen, enligt strukturen i tabell 13. 

1x 

11 Eventuell annullering av 
e-AD 

O  Innehållet i ett eventuellt meddelande om annullering som avser flyttningen, 
enligt strukturen i tabell 2 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 

1x 

12 Alla ändringar av 
bestämmelseort 

O  Alla meddelanden om ändring av bestämmelseort som avser flyttningen, 
enligt strukturen i tabell 3 i bilaga I till förordning (EG) nr 684/2009 

99x 

13 Alla varningar eller 
avvisningar av ett e-AD 

O  Alla meddelanden om varning eller avvisning av e-AD som avser flyttningen, 
enligt strukturen i tabell 14 

99x 

13.1 ATTRIBUT R     

a Datum och tidpunkt för 
godkännande av varning eller 
avvisning 

C —  ”R” efter godkännande 

—  Gäller inte annars  

datumTid 

13.2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 
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13.3 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

R     

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ”R” om<Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ”Bestämmelseort – skatteupplag” 

— ”Bestämmelseort – registrerad mot
tagare” 

—  ”Bestämmelseort – tillfällig registrerad 
mottagare” 

—  ”Bestämmelseort – direkt leverans” 

—  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
Tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – Direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
Undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – Export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16 

28.3.2018 
L 86/65 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



A B C D E F G  

b EORI-nummer C —  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17  

c Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

d Gata R   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer R   an..10  

g Ort R   an..50  

h NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

13.4 BESTÄMMELSEKONTOR R     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 

13.5 VARNING R     

a Datum för varning R   datum  

b Flagga för avvisat e-AD R  Den booleska variabeln är digital: ”0” eller ”1” (”0” = Nej eller Falskt; ”1” = Ja 
eller Sant). 

n1 

13.6 Kod FÖR ORSAKER TILL 
VARNINGSANGIVELSE 
FÖR ELLER AVVISANDE 
AV E-AD 

C —  ”R” om<Flagga för avvisat e-AD> är Sant 

—  ”O” om<Flagga för avvisat e-AD> är Falskt 

(se Flagga för avvisat e-AD i fält 13.5b)  

9x  

a Kod för orsaker till 
varningsangivelse för eller 
avvisande av e-AD 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II) n..2  

b Kompletterande upplysningar C — ”R” om <Kod för orsaker till varnings
angivelse för eller avvisande av E-AD> är 
”Annan” 

—  Annars ”O” 

(se Kod för orsaker till varningsangivelse för eller 
avvisande av E-AD i fält 13.6a)  

an..350  

c Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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14 Alla förklaringar om 
orsaken till underskott 

O   99x 

14.1 ATTRIBUT R     

a Uppgiftslämnarens typ R  Tillåtna värden är följande: 

1  = avsändare 

2  = mottagare 

n1  

b Datum och tidpunkt för 
godkännande av förklaring 
av underskott 

C —  ”R” efter godkännande 

—  Gäller inte annars  

datumTid 

14.2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 

14.3 EKONOMISK AKTÖR 
Avsändare 

C —  ”R” om <Uppgiftslämnarens typ> är 
”Avsändare” 

—  Gäller inte annars 

(se Uppgiftslämnarens typ i fält 14.1a)    

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

R  För EKONOMISK AKTÖR Avsändare 

En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i dataupp
sättningen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

<Kod för typ av ekonomisk aktör> för berörd <EKONOMISK AKTÖR> måste 
vara: 

—  ”Godkänd upplagshavare” ELLER 

—  ”Registrerad avsändare” 

För EKONOMISK AKTÖR Avsändningsort 

En befintlig identifierare<Skatteupplagsreferens> (punktskattenummer 
i SEED). 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50 
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g NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

14.4 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

C —  ”R” om <Uppgiftslämnarens typ> inte är 
”Avsändare” 

—  Gäller inte annars 

(se Uppgiftslämnarens typ i fält 14.1a)    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ”R” om<Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ”Bestämmelseort – skatteupplag” 

—  ”Bestämmelseort – registrerad 
mottagare” 

—  ”Bestämmelseort – tillfällig registrerad 
mottagare” 

—  ”Bestämmelseort – direkt leverans” 

—  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
Tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – Direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
Undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – Export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

8 - Okänd bestämmelseort (Ej tillämpligt) (Ej tillämpligt) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16 
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b EORI-nummer  —  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17  

c Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

d Gata R   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer R   an..10  

g Ort R   an..50  

h NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

14.5 ANALYS C Minst en av datagrupperna <ANALYS> eller 
<ANALYS varupostnummer> ska finnas    

a Analysdatum R   datum  

b Global förklaring R   an..350  

c Global Förklaring_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

14.6 ANALYS, 
varupostnummer 

C Minst en av datagrupperna <ANALYS> eller 
<ANALYS varupostnummer> ska finnas  

999x  

a Varupostnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. 

<varupostnummer> måste vara unikt inom meddelandet och avse ett 
<varupostnummer> i e-AD-huvuddelen för det därtill hörande e-AD för 
vilket underskott eller överskott deklarerats. 

n..3  

b Kod för punktskattepliktig 
vara 

R  (se kodförteckning 11 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an4  

c Förklaring O   an..350 
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d Förklaring_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

e Faktisk kvantitet O  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..15,3 

15 Alla 
påminnelsemeddelanden 
för flyttningar av 
punktskattepliktiga varor 

O   99x 

15.1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Påminnelse att tidsfristen för ändring av bestämmelseort (eller 
uppdelning) löper ut 

2 = Påminnelse att tidsfristen för sändande av mottagningsrapport/expor
trapport löper ut 

3  = Påminnelse att tidsfristen för lämnande av bestämmelseuppgifter löper 
ut (artikel 22.1 i direktiv 2008/118/EG) 

n1  

b Datum och tidpunkt för 
utfärdande av påminnelse 

R   datumTid  

c Datum och tidpunkt för 
tidsfrist 

R   datumTid  

d Påminnelseinformation O   an..350  

e Påminnelseinformation_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

15.2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2  
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Tabell 4 

(enligt artikel 5.1) 

Allmän begäran 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Typ av begäran R  Tillåtna värden är följande: 

1  = (reserverad) 

2  = Begäran om referensdata 

3  = Begäran om EOL 

4  = (reserverad) 

5  = Begäran om omsynkronisering av registret över ekonomiska aktörer 

6  = Begäran om inhämtning av förteckning över e-AD 

7  = Begäran om SEED-statistik 

n1  

b Begärans 
meddelandebeteckning 

C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”2” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a) 

Tillåtna värden är följande: 

”C_COD_DAT”  = Gemensam förteckning över koder 

”C_PAR_DAT”  = Gemensamma systemparametrar 

”ALL”  = För komplett struktur 

a..9  

c Begärande kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

d Begärans korrelations-ID C — ”R” om <Typ av begäran> är ”2”, ”5”, ”6” el
ler ”7” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a) 

Värdet för <Begärans korrelations-ID> är unikt för varje medlemsstat. an..44  

e Startdatum C För 1 e och f: 

—  ”R” om <Typ av begäran> är ”2” eller ”5” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)  

datum  

f Slutdatum C  datum  

g Enda datum C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”5” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)  

datum 
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2 BEGÄRAN OM 
FÖRTECKNING ÖVER 
e-AD 

C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”6” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) a2 

2.1 FA_PRIMÄRKRITERIUM R   99x  

a Kod för typ av 
primärkriterium 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = ARC 

2  = Varas märkesnamn 

3  = Kategori för punktskattepliktig vara i flyttningen 

4  = (reserverad) 

5  = (reserverad) 

6  = (reserverad) 

7  = (reserverad) 

8  = Mottagares ort 

9  = Avsändares ort 

10  = Borgensmans ort 

11  = (reserverad) 

12  = Leveransplats (ort) 

13  = Avsändningsskatteupplags ort 

14  = Transportörs ort 

15  = Varans KN-nummer 

16  = Fakturadatum 

17  = Mottagares punktskattenummer 

18  = Avsändares punktskattenummer 

19  = Borgensmans punktskattenummer 

20  = (reserverad) 

21  = (reserverad) 

22  = Bestämmelseskatteupplags punktskattenummer  

n..2 
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23  = Avsändningsskatteupplags punktskattenummer 

24  = (reserverad) 

25  = Kod för punktskattepliktig vara 

26  = Försändelsetid 

27  = Bestämmelsemedlemsstat 

28  = Avsändningsmedlemsstat 

29  = Mottagares namn 

30  = Avsändares namn 

31  = Borgensmans namn 

32  = (reserverad) 

33  = Leveransplats (beteckning) 

34  = Avsändningsskatteupplags namn 

35  = Transportörs namn 

36  = Fakturanummer 

37  = Mottagares postnummer 

38  = Avsändares postnummer 

39  = Borgensmans postnummer 

40  = (reserverad) 

41  = Leveransplats postnummer 

42  = Avsändningsskatteupplags postnummer 

43  = Transportörs postnummer 

44  = Varukvantitet (i en e-AD huvuddel) 

45  = Lokalt referensnummer (ett av avsändaren tilldelat serienummer) 

46  = Typ av transport 

47  = (reserverad) 

48  = (reserverad) 

49  = Mottagares VAT-nummer 

50  = (reserverad) 

51  = Transportörs VAT-nummer 

52  = Ändring av bestämmelseort (löpnummer ≥ 2)        
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2.1.1 FA_PRIMÄRVÄRDE O   99x  

a Värde R   an..255 

3 STA_BEGÄRAN C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”7” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Typ av statistisk uppgift R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Aktiva och inaktiva ekonomiska aktörer 

2  = Godkännanden som håller på att löpa ut 

3  = Ekonomiska aktörer (uppdelade efter typ av aktör) och skatteupplag 

4  = Punktskatteverksamhet 

5  = Ändringar av punktskattegodkännanden 

n1 

3.1 Kod för FÖRTECKNING 
ÖVER MEDLEMSSTATER 

R   99x  

a Medlemsstatskod R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) a2 

4 STA_PERIOD C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”7” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a År R  Dataelementets värde ska vara större än noll n4  

b Halvår C För 4 b, c och d: 

Följande uppgiftsfält är fakultativa och utesluter 
varandra: 

—  <Halvår> 

—  <Kvartal> 

—  <Månad> 

(dvs. om ett av dessa uppgiftsfält ifylls, gäller 
inte de två andra fälten) 

Tillåtna värden är följande: 

1  = Första halvåret 

2  = Andra halvåret 

n1  

c Kvartal C Tillåtna värden är följande: 

1  = Första kvartalet 

2  = Andra kvartalet 

3  = Tredje kvartalet 

4  = Fjärde kvartalet 

n1 
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d Månad C  Tillåtna värden är följande: 

1  = Januari 

2  = Februari 

3  = Mars 

4  = April 

5  = Maj 

6  = Juni 

7  = Juli 

8  = Augusti 

9  = September 

10  = Oktober 

11  = November 

12  = December 

n..2 

5 REF_BEGÄRAN C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”2” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Flagga för gemensamma 
riskbedömningskritierier 

O  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1 

5.1 Kod för FÖRTECKNING 
ÖVER KODER 

O   99x  

a Begärd förteckning över 
koder 

O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Måttenheter 

2  = Typer av händelser 

3  = Typer av bevis 

4  = (reserverad) 

5  = (reserverad) 

6  = Språkkoder 

7  = Medlemsstater 

8  = Landskoder  

n..2 
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9  = Förpackningskoder 

10  = Orsaker till otillfredsställande mottagande eller kontrollrapport 

11  = Orsaker till avbrott 

12  = (reserverad) 

13  = Transportsätt 

14  = Transportenheter 

15  = Vinodlingszoner 

16  = Koder för vinbehandling 

17  = Kategorier för punktskattepliktiga varor 

18  = Punktskattepliktiga varor 

19  = KN-nummer 

20  = Överensstämmelser KN-nummer – punktskattepliktig vara 

21  = Orsaker till annullering 

22  = Orsaker till varningsangivelse för eller avvisande av e-AD 

23  = Förklaringar till fördröjning 

24  = (reserverad) 

25  = Personer som lämnar in händelserapporter 

26  = Orsaker till avslag 

27  = Orsaker till fördröjt resultat 

28  = Administrativa samarbetsåtgärder 

29  = Orsaker till begäran om administrativt samarbete 

30  = (reserverad) 

31  = (reserverad) 

32  = (reserverad) 

33  = (reserverad) 

34  = Orsaker till att administrativa samarbetsåtgärder inte är möjliga 

35  = Orsaker till avvisande av allmän begäran 

36  = (reserverad) 

37  = Orsaker till begäran om kontroll av flyttning 

38  = Åtgärder för kontroll av flyttning         

28.3.2018 
L 86/76 

Europeiska unionens officiella tidning 
SV     



Tabell 5 

(enligt artikel 5.2) 

Förteckning över e-AD som följer på en allmän sökning 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Begärande kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

b Begärans korrelations-ID R  Värdet för <Begärans korrelations-ID> är unikt för varje medlemsstat. an..44 

2 POST I FÖRTECKNING 
ÖVER e-AD 

O   99x  

a Datum för avsändning R   datum 

2.1 FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Datum och tidpunkt för 
godkännande av e-AD 

R   datumTid  

c Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll n..2 

2.2 EKONOMISK AKTÖR 
Avsändare 

R     

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

R  För EKONOMISK AKTÖR Avsändare 

En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i dataupp
sättningen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

<Kod för typ av ekonomisk aktör> för berörd <EKONOMISK AKTÖR> måste 
vara: 

—  ”Godkänd upplagshavare” ELLER 

—  ”Registrerad avsändare” 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13 
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b Ekonomisk aktörs namn R   an..182 

2.3 EKONOMISK AKTÖR 
Avsändningsort 

C OM <e-AD.ursprungstypkod> är ”Ursprung – 
skatteupplag” 

SÅ 

<EKONOMISK AKTÖR.Avsändningsort> är ”R” 

<AVSÄNDNINGSKONTOR - Import> är inte 
tillämpligt 

ANNARS 

<EKONOMISK AKTÖR.Avsändningsort> är inte 
tillämpligt 

<AVSÄNDNINGSKONTOR – import> är ”R”    

a Skatteupplagsreferens R  För EKONOMISK AKTÖR Avsändningsort 

En befintlig identifierare <Skatteupplagsreferens> (punktskattenummer 
i SEED). 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13  

b Ekonomisk aktörs namn O   an..182 

2.4 AVSÄNDNINGSKONTOR 
– Import 

C OM <e-AD.ursprungstypkod> är ”Ursprung – 
skatteupplag” 

SÅ 

<EKONOMISK AKTÖR.Avsändningsort> är ”R” 

<AVSÄNDNINGSKONTOR - Import> är inte 
tillämpligt 

ANNARS 

<EKONOMISK AKTÖR.Avsändningsort> är inte 
tillämpligt 

<AVSÄNDNINGSKONTOR – Import> är ”R”    

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 
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2.5 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

R     

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C Om <Bestämmelseortstypkod> är något av: 

—  ”Bestämmelseort – skatteupplag” 

—  ”Bestämmelseort – registrerad mottagare” 

— ”Bestämmelseort – tillfällig registrerad mot
tagare” 

—  ”Bestämmelseort – direkt leverans” 

SÅ är <EKONOMISK AKTÖR. Mottagare.Identi
fiering av ekonomisk aktör> ”R” 

ANNARS 

OM <Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ”Bestämmelseort – Export” 

SÅ är <EKONOMISK AKTÖR.Mottagare.Identi
fiering av ekonomisk aktör> ”O” 

ANNARS är <EKONOMISK AKTÖR.Mottagare. 
Identifiering av ekonomisk aktör> inte tillämp
ligt 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

8 – Okänd bestämmelseort (Ej tillämpligt) (Ej tillämpligt) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16  

b EORI-nummer C —  ”O” om <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – export” 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17 
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c Ekonomisk aktörs namn R   an..182 

2.6 EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort 

C Huruvida datagrupperna <EKONOMISK 
AKTÖR Leveransort> och <Bestämmelsetull
kontor> är fakultativa anges nedan efter 
<Bestämmelseortstypkod>: 

—  ”R” för bestämmelseortstypkod 1 och 4 

—  ”O” för bestämmelseortstypkod 2, 3 och 5 

—  Gäller inte annars    

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C OM <Bestämmelseortstypkod> är 
”Bestämmelseort – skatteupplag” 

SÅ är <EKONOMISK AKTÖR Leveransort. 
Identifiering av ekonomisk aktör> ”R” 

ANNARS 

OM <Bestämmelseortstypkod> är ”Bestäm
melseort – direkt leverans” 

SÅ är <EKONOMISK AKTÖR Leveransort. 
Identifiering av ekonomisk aktör> inte 
tillämplig 

ANNARS är <EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort. Identifiering av ekonomisk aktör> 
”O” 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort.Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort – 
tillfällig registrerad 
mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort – direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort – 
undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013, om tillämpligt) 

an..16 
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b Ekonomisk aktörs namn C OM <Bestämmelseortstypkod> är ”Bestäm
melseort – direkt leverans” 

SÅ är <Ekonomisk aktörs namn> ”O” 

ANNARS är <Ekonomisk aktörs namn> ”R”  

an..182 

2.7 Bestämmelsetullkontor C Huruvida datagrupperna <EKONOMISK 
AKTÖR Leveransort> och <Bestämmelsetull
kontor> är fakultativa anges i tabellen nedan 
efter <Bestämmelseortstypkod>: 

Bestämmelseortstypkod 
<EKONOMI
SK AKTÖR 

Leveransort> 

<Bestämmels
etullkontor> 

1 - Bestämmelseort – 
skatteupplag 

”R” Ej tillämpligt 

2 - Bestämmelseort – 
registrerad 
mottagare 

”O” Ej tillämpligt 

3 - Bestämmelseort – 
tillfällig 
registrerad 
mottagare 

”O” Ej tillämpligt 

4 - Bestämmelseort – 
direkt leverans 

”R” Ej tillämpligt 

5 - Bestämmelseort – 
undantagen 
mottagare 

”O” Ej tillämpligt 

6 - Bestämmelseort – 
export 

Ej 
tillämpligt 

”R” 

8 - Okänd 
bestämmelseort 
(okänd 
mottagare) 

Ej 
tillämpligt 

Ej tillämpligt      

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 
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2.8 Kod för KATEGORI FÖR 
PUNKTSKATTEPLIKTIG 
VARA 

R   9x  

a Kod för kategori för 
punktskattepliktig vara 

R  (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) a1 

2.9 EKONOMISK AKTÖR 
Transportanordnare 

C OM <E-AD Rubrik.Transportarrangemang> 
(IE801) (eller <E-AD Rubrik.Transportar
rangemang>(IE815)) är ”Avsändare” eller 
”Mottagare” 

SÅ är <EKONOMISK AKTÖR.Transporta
nordnare> inte tilllämpligt 

ANNARS är <EKONOMISK AKTÖR.Transpor
tanordnare> ”R”    

a VAT-nummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182 

2.10 EKONOMISK AKTÖR 
Första transportör 

O     

a VAT-nummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

Tabell 6 

(enligt artikel 5.3) 

Avslag på allmän begäran 

A B C D E F G 

1 Meddelande om allmän 
begäran 

R  Bakgrunden till det meddelande om allmän begäran som avser flyttningen, 
enligt strukturen i tabell 4  

2 Avvisande R   99x  

a Datum och tidpunkt för 
avvisande 

R   datumTid 
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b Kod för orsak till avvisande R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Annan 

2  = Ingen/inga hämtade e-AD matchar urvalskriterierna 

3  = Referensuppgifter ej tillgängliga. 

4  = Förteckning över punktskattekontor ej tillgänglig 

5  = SEED-uppgifter ej tillgängliga. 

7  = Okända begärda uppgifter 

8  = Löpnummer utanför tillåtet intervall 

26  = Dublett upptäckt 

112  = Felaktigt (kod) värde 

115  = Stöds inte i denna position 

n..3  

Tabell 7 

(enligt artikel 6.1) 

Allmän begäran om administrativt samarbete 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Typ av begäran R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Administrativt samarbete 

2  = Begäran om historik 

n1  

b Tidsfrist för resultat R   datum 

2 UPPFÖLJNING R     

a Uppföljningskorrelations-ID R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) an28  

b Datum för utfärdande R   datum  

c Avsändarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2 
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d Avsändarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

e Avsändande tjänsteman O   an..35  

f Mottagarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

g Mottagarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

h Mottagande tjänsteman O   an..35  

i Nationellt 
ärendereferensnummer-ID 

O   an..99 

3 ACO_BEGÄRAN C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”1” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a Information om begäran om 
administrativt samarbete 

R   an..999  

b Information om begäran om 
administrativt 
samarbete_LNG 

R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

c Flagga O  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1 

3.1 Kod för ORSAK TILL 
BEGÄRAN 

R   99x  

a Kod för orsak till begäran 
om administrativt samarbete 

R  (se kodförteckning 8 i bilaga II) n..2  

b ACO_kompletterande 
upplysningar 

C —  ”R” om <Kod för orsak till begäran om 
administrativt samarbete> är ”Annan” 

—  Annars ”O”  
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c ACO_kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.1.1 RISKBEDÖMNINGSREFE
RENS 

O   99x  

a Annan riskprofil O   an..999  

b Annan riskprofil_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3.2 ARC-förteckning O   99x  

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer O  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 

3.3 EKONOMISK AKTÖR 
person 

O   99x  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

C För 3.3 a, b och c: Minst ett av följande attribut 
ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <VAT-nummer> 

—  <Ekonomisk aktörs namn> 

En befintlig identifierare (punktskattenummer)<Ekonomisk aktörs punktskat
tenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 
eller <referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT 
GODKÄNNANDE> 

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013) 

an13  

b VAT-nummer C  an..14  

c Ekonomisk aktörs namn C  an..182  

d Medlemsstatskod C —  ”R” om<Ekonomisk aktörs namn> uppges 
och <Ekonomisk aktörs punktskattenum
mer> inte uppges och<VAT-nummer> inte 
uppges 

—  Gäller inte annars 

(se punktskattenummer i fält 3.3a, VAT-nummer 
i fält 3.3b, ekonomisk aktörs namn i fält 3.3c) 

En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2 
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e Gata O   an..65  

f Gatunummer O   an..11  

g Postnummer O   an..10  

h Ort O   an..50  

i NAD_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

j Telefonnummer O   an..35  

k Faxnummer O   an..35  

l E-postadress O   an..70 

3.4 STYRKANDE 
DOKUMENT 

O   9x  

a Kort beskrivning av 
styrkande dokument 

C —  ”R” om <Typ av styrkande dokument> är 
”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se referens för styrkande dokument i fält 3.4c och 
dokumentbild i fält 3.4e)  

an..999  

b Kort beskrivning av 
styrkande dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

c Referens för styrkande 
dokument 

C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Typ av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

(se kort beskrivning av styrkande dokument i fält 
3.4a och dokumentbild i fält 3.4e)  

an..999 
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d Referens för styrkande 
dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

e Dokumentbild C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Typ av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

(se kort beskrivning av styrkande dokument i fält 
3.4a och referens för styrkande dokument 
i fält 3.4c)    

f Typ av styrkande dokument C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Typ av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

Se referens för styrkande dokument i fält 3.4c 
och dokumentbild i fält 3.4e 

(se kodförteckning 15 i bilaga II) n..2 

3.5 Begärda ÅTGÄRDER O   99x  

a Kod för administrativ 
samarbetsåtgärd 

R  (se kodförteckning 9 i bilaga II) n..2  

b ACO kompletterande åtgärd C — ”R” om <Kod för administrativ samarbetsåt
gärd> är ”Annan” 

—  Annars ”O” 

(se kod för administrativt samarbetsåtgärd 
i fält 3.5a)  

an..999  

c ACO kompletterande 
åtgärd_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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4 BEGÄRAN OM HISTORIK C —  ”R” om <Typ av begäran> är ”2” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av begäran i fält 1a)    

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Omfattningstyp för begäran 
om historik 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Tillämpliga uppgifter på ett visst datum enligt <Omfattning datum> 

2 = Uppgiftshistorik från och med ett visst datum enligt <Omfattning da
tum> 

3  = Komplett uppgiftshistorik 

(se Omfattning datum i fält 4c) 

n1  

c Omfattning datum C —  Gäller inte om <Omfattningstyp för begäran 
om historik> är ”3” 

—  Annars ”R” 

(se Omfattningstyp för begäran om historik 
i fält 4b)  

datum  

d Orsak för begäran om 
historik 

R   an..999  

e Orsak för begäran om 
historik_LNG 

R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

5 KONTAKT O     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

b Inlämnande 
punktskattetjänsteman 

O   an..35  

c Telefonnummer O   an..35  

d Faxnummer O   an..35  

e E-postadress O   an..70  
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Tabell 8 

(enligt artikel 7.2 och artikel 8) 

Svarsmeddelande 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Svar på begäran om administrativt samarbete 

2  = Svar på begäran om historik 

n1 

2 UPPFÖLJNING R     

a Uppföljningskorrelations-ID R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) an28  

b Datum för utfärdande R   datum  

c Avsändarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

d Avsändarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

e Avsändande tjänsteman O   an..35  

f Mottagarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

g Mottagarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

h Mottagande tjänsteman O   an..35  

i Nationellt 
ärendereferensnummer-ID 

C —  ”O” om <Uppföljningskorrelations-ID> inte 
överensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 

— ”R” om <Uppföljningskorrelations-ID> över
ensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 
OCH 

<Nationellt ärendereferensnummer-ID> finns 
i meddelandet om begäran 

OM <Uppföljningskorrelations-ID> överensstämmer med <Uppföljningskorre
lations-ID> i ett meddelande om begäran OCH <Nationellt ärendereferens
nummer-ID> finns i meddelandet om begäran 

SÅ 

måste <Nationellt ärendereferensnummer-ID> vara lika med värdet för <Na
tionellt ärendereferensnummer-ID> i meddelandet om begäran. 

an..99 
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3 SVAR R     

a Tidsfrist för resultat C För 3 a och b: 

—  ”R” om <Kod för orsak till avslag> lämnas 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för orsak till avslag i fält 3c)  

datumTid  

b Kod för orsak till fördröjt 
resultat 

C (se kodförteckning 3 i bilaga II) n..2  

c Kod för orsak till avslag O  (se kodförteckning 4 i bilaga II) n..2  

d Kompletterande orsak till 
avslag 

C — ”R” om <Kod för orsak till avslag> är ”An
nan” 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för orsak till avslag i fält 3c)  

an..999  

e Kompletterande orsak till 
avslag_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

Tabell 9 

(enligt artikel 7.1) 

Påminnelsemeddelande om administrativt samarbete 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Påminnelsemeddelande om resultat av administrativt samarbete 

2  = Påminnelsemededelande om historikresultat 

n1 

2 UPPFÖLJNING R     

a Uppföljningskorrelations-ID R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) an28  

b Datum för utfärdande R   datum  

c Avsändarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2 
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d Avsändarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

e Avsändande tjänsteman O   an..35  

f Mottagarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

g Mottagarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

h Mottagande tjänsteman O   an..35  

i Nationellt 
ärendereferensnummer-ID 

C —  ”O” om <Uppföljningskorrelations-ID> inte 
överensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 

— ”R” om <Uppföljningskorrelations-ID> över
ensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 
OCH 

<Nationellt ärendereferensnummer-ID> finns 
i meddelandet om begäran 

—  Gäller inte annars 

OM <Uppföljningskorrelations-ID> överensstämmer med <Uppföljningskorre
lations-ID> i ett meddelande om begäran OCH <Nationellt ärendereferens
nummer-ID> finns i meddelandet om begäran 

SÅ 

måste <Nationellt ärendereferensnummer-ID> vara lika med värdet för <Na
tionellt ärendereferensnummer-ID> i meddelandet om begäran. 

an..99  

Tabell 10 

(enligt artikel 6.3, artikel 9.1, artikel 10 och artikel 16) 

Resultat av administrativt samarbete 

A B C D E F G 

1 UPPFÖLJNING R     

a Uppföljningskorrelations-ID R  (se kodförteckning 1 i bilaga II) an28  

b Datum för utfärdande R   datum 
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c Avsändarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

d Avsändarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

e Avsändande tjänsteman O   an..35  

f Mottagarmedlemsstatskod R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

g Mottagarens 
kontorsreferensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

h Mottagande tjänsteman O   an..35  

i Nationellt 
ärendereferensnummer-ID 

C —  ”O” om <Uppföljningskorrelations-ID> inte 
överensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 

— ”R” om <Uppföljningskorrelations-ID> över
ensstämmer med <Uppföljningskorrela
tions-ID> i ett meddelande om begäran 
OCH 

<Nationellt ärendereferensnummer-ID> finns 
i meddelandet om begäran 

—  Gäller inte annars 

OM <Uppföljningskorrelations-ID> överensstämmer med <Uppföljningskorre
lations-ID> i ett meddelande om begäran OCH <Nationellt ärendereferens
nummer-ID> finns i meddelandet om begäran 

SÅ 

måste <Nationellt ärendereferensnummer-ID> vara lika med värdet för <Na
tionellt ärendereferensnummer-ID> i meddelandet om begäran. 

an..99 

2 KONTAKT O     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

b Inlämnande 
punktskattetjänsteman 

O   an..35  

c Telefonnummer O   an..35  

d Faxnummer O   an..35  

e E-postadress O   an..70 
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3 ACO_ÅTGÄRD resultat O   99x  

a ARC O  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer C —  ”O” om<ARC> används 

—  Gäller inte annars 

(se ARC i fält 3a) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2  

c Kod för administrativ 
samarbetsåtgärd 

R  (se kodförteckning 9 i bilaga II) n..2  

d ACO kompletterande åtgärd C — ”R” om <Kod för administrativ samarbetsåt
gärd> är ”Annan” 

—  Annars ”O” 

(se kod för administrativt samarbetsåtgärd i fält 3c)  

an..999  

e ACO kompletterande 
åtgärd_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

f Orsakskod om ACO-åtgärd 
inte är möjlig 

O  (se kodförteckning 11 i bilaga II) n..2  

g Kompletterande orsak om 
ACO-åtgärd inte är möjlig 

C —  ”R” om <Orsakskod om ACO-åtgärd inte är 
möjlig> är ”Annan” 

—  Annars ”O” 

(Se orsakskod om ACO-åtgärd inte är möjlig 
i fält 3f)  

an..999  

h Kompletterande orsak om 
ACO-åtgärd inte är 
möjlig_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

i Resultat vid bestämmelseort O  Tillåtna värden är följande: 

0  = Annat resultat 

1  = (Reserverad)  

n..2 
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2  = Sändningen korrekt 

3  = Sändningen har inte nått bestämmelseort 

4  = Sändningen har anlänt med fördröjning 

5  = Underskott konstateras 

6  = Punktskattepliktiga varor ej korrekta 

7  = Sändning ej upptagen i lagerbokföringen 

8  = Ekonomisk aktör kan inte kontaktas 

9  = Ekonomisk aktör saknas 

10  = Överskott konstateras 

11  = Fel kod för punktskattepliktig vara 

12  = Fel bestämmelseortstypkod 

13  = Avvikelser bekräftade 

14  = Manuell stängning rekommenderas 

15  = Avbrott rekommenderas 

16  = Oegentligheter har konstaterats   

j Typ av annat resultat C —  ”R” om <Resultat vid bestämmelseort> är 
”Annat resultat” 

—  Gäller inte annars 

(se Resultat vid bestämmelseort i fält 3i)  

an..999  

k Typ av annat resultat_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

l Kompletterande förklaringar O   an..999  

m Kompletterande 
förklaringar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

n Hänvisning till 
kontrollrapport 

O  (se kodförteckning 2 i bilaga II) 

Ett meddelande om kontrollrapport finns i systemet (inbegripet det fall att det 
ingår i ett mottaget meddelande om flyttningshistorik/historikresultat) med 
samma <Hänvisning till kontrollrapport> som det inlämnade meddelandet. 
Om dessutom <ARC> lämnas i det inlämnande meddelandet sammanfaller 
det med <ARC> för det meddelande om kontrollrapport som det hänvisas 
till. 

(se ARC i fält 3a) 

an16 
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4 BEGÄRAN OM 
ÅTERKOPPLING 

O     

a Återkoppling begärd eller 
lämnad 

R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Ingen återkoppling begärd 

1  = Återkoppling begärd 

2  = Återkoppling lämnad 

n1  

b Uppföljningsåtgärder C Minst ett av dessa två fält om fält 4a ifylls: 

—  < Uppföljningsåtgärder> 

—  <Informationens relevans>  

an..999  

c Uppföljningsåtgärder_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

d Den lämnade informationens 
relevans 

C Minst ett av dessa två fält om fält 4a ifylls: 

—  < Uppföljningsåtgärder> 

—  <Informationens relevans>  

an..999  

e Informationens 
relevans_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

5 STYRKANDE 
DOKUMENT 

O   9x  

a Kort beskrivning av 
styrkande dokument 

C —  ”R” om <Typ av styrkande dokument> är 
”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se Typ av styrkande dokument i fält 5f)  

an..999  

b Kort beskrivning av 
styrkande dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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c Referens för styrkande 
dokument 

C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Kort beskrivning av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

(se Kort beskrivning av styrkande dokument 
i fält 5a och Dokumentbild i fält 5e)  

an..999  

d Referens för styrkande 
dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

e Dokumentbild C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Kort beskrivning av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

(se Kort beskrivning av styrkande dokument i fält 5a 
och Referens för styrkande dokument i fält 5c)    

f Typ av styrkande dokument C Minst ett av dessa tre fält: 

—  <Kort beskrivning av styrkande dokument> 

—  <Referens för styrkande dokument> 

—  <Dokumentbild> 

(se Kort beskrivning av styrkande dokument i fält 5a, 
Referens för styrkande dokument i fält 5c och Doku
mentbild i fält 5e) 

(se kodförteckning 15 i bilaga II) n..2  
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Tabell 11 

(enligt artikel 9.2 och artikel 11) 

Kontrollrapport 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Godkänt dokument 

n1  

b Datum och tidpunkt för 
godkännande av 
kontrollrapport 

C —  ”R” efter godkännande 

—  Gäller inte annars  

datumTid 

2 RUBRIK TILL 
KONTROLLRAPPORT 

R     

a Hänvisning till 
kontrollrapport 

R  (se kodförteckning 2 i bilaga II) an16 

2.1 KONTROLLKONTOR R     

a Kontrollkontorets 
referensnummer 

O  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

b Medlemsstatskod C För 2.1 b, c, d, e, f och g: 

—  ”R” utom för <Gatunummer>, som är ”O”, 
om <Kontrollkontorets referensnummer> 
inte uppges 

—  Gäller inte annars 

(se Kontrollkontorets referensnummer i fält 2.1a) 

En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

c Kontrollkontorets namn C  an..35  

d Gata C  an..65  

e Gatunummer C  an..11  

f Postnummer C  an..10  

g Ort C  an..50 
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h Telefonnummer C För 2.1 h, i och j: 

Om<Kontrollkontorets referensnummer> inte 
uppges ska minst ett av följande tre attribut 
anges: 

—  <Telefonnummer> 

—  <Faxnummer> 

—  <E-postadress> 

— I annat fall är inget av de tre attributen til
lämpligt 

(se Kontrollkontorets referensnummer i fält 2.1a)  

an..35  

i Faxnummer C  an..35  

j E-postadress C  an..70  

k NAD_LNG C ”R” om motsvarande fritextfält används. Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

3 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

C Minst en av datagrupperna <e-AD FÖR FLYTT
NING AV PUNKTSKATTEPLIKTIGA VAROR> 
eller <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> ska 
finnas    

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll. n..2 

4 ANNAT ÅTFÖLJANDE 
DOKUMENT 

C Minst en av datagrupperna <e-AD FÖR FLYTT
NING AV PUNKTSKATTEPLIKTIGA VAROR> 
eller <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> ska 
finnas    

a Typ av annat åtföljande 
dokument 

R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Annan 

1  = SAAD 

n1  

b Kort beskrivning av annat 
åtföljande dokument 

C ”R” om <Typ av åtföljande dokument> är ”An
nan” 

Gäller inte annars  

an…350  

c Kort beskrivning av annat 
åtföljande dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

n2 
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d Nummer för annat åtföljande 
dokument 

R   an…350  

e Datum för annat åtföljande 
dokument 

R   datum  

f Bild av annat åtföljande 
dokument 

O     

g Avsändningsmedlemsstat R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

h Bestämmelsemedlemsstat R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2 

4.1 EKONOMISK AKTÖR 
Person som deltar 
i flyttningen 

O   9x  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

C Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn> 

En befintlig identifierare (punktskattenummer)<Ekonomisk aktörs punktskat
tenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 
eller <referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT 
GODKÄNNANDE> 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13  

b Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn> 

Ett VAT-nummer eller annat nationellt nummer, an16  

c Ekonomisk aktörs namn C Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn>  

an..182 
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d Typ av ekonomisk aktör 
person 

O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Avsändare 

2  = Mottagare 

3  = Skatterepresentant 

4  = Säljare 

5  = Ansvarig person 

6  = Kund privatperson 

n..2  

e Medlemsstatskod C ”R” om<Ekonomisk aktörs namn> uppges OCH 
<Ekonomisk aktörs punktskattenummer> och 
<Identifiering av ekonomisk aktör> inte uppges 

Gäller inte annars 

(se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) a2  

f Gata O   an..65  

g Gatunummer O   an..11  

h Postnummer O   an..10  

i Ort O   an..50  

j NAD_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

k Telefonnummer O   an..35  

m E-postadress O   an..70 

4.2 VARUPOST O   999x  

a Varubeskrivning O   an..55 
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b KN-nummer C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n8  

c Varornas handelsbeteckning O   an..999  

d Tilläggsnummer O   an..35  

e Kvantitet C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n..15,3  

f Kod för måttenhet C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f) 

(se kodförteckning 12 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) n..2  

g Bruttovikt O  Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovikten. 

Dataelementets värde ska vara större än noll. 

n..15,2  

h Nettovikt O  Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovikten. 

Dataelementets värde ska vara större än noll. 

n..15,2 
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5 TRANSPORTMEDEL C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f)    

a Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

b Gata R   an..65  

c Gatunummer O   an..11  

d Transportörens land R  Ange en landskod som är upptagen i kodförteckning 4 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, men inte upptagen i kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, förutom landskod ”GR”. 

a2  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g Kod för transportsätt R  Ange transportsätt med hjälp av koderna i kodförteckning 7 i bilaga II till förordning 
(EG) nr 684/2009. 

n..2  

h ACO_kompletterande 
upplysningar 

C — ”R” if <TRANSPORTMEDEL. Kod för trans
portsätt> är ”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se fält 5g)  

an..999  

i ACO_kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

j Registrering R   an..35 
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k Registreringsland R  Ange en landskod som är upptagen i kodförteckning 4 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, men inte upptagen i kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, förutom landskod ”GR”. 

a2 

6 KONTROLLRAPPORT R     

a Datum för kontroll R   datum  

b Kontrollställe R   an..350  

c Kontrollställe_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

d Typ av kontroll R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Fysisk kontroll 

2  = Dokumentkontroll 

n1  

e Orsak till kontroll R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Annan orsak 

1  = Slumpmässig kontroll 

2  = Händelse anmäld 

3  = Begäran om assistans mottagen 

4  = Begäran från ett annat kontor 

5  = Varning mottagen 

n1  

f Kompletterande 
ursprungshänvisning 

O   an..350  

g Kompletterande 
ursprungshänvisning_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

h Kontrolltjänstemans identitet R   an..350  

i Kontrolltjänstemans 
identitet_LNG 

R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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j Övergripande slutsats av 
kontrollen 

R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Tillfredsställande 

2  = Smärre avvikelser påträffade 

3  = Avbrott rekommenderas 

4  = Avsikt att göra en begäran enligt artikel 10 i rådets direktiv 
2008/118/EG 

5  = Tillåten förlust konstaterad i enlighet med artikel 7.4 i rådets direktiv 
2008/118/EG 

n1  

k Kontroll vid ankomst krävs R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1  

l Flagga R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Nej eller Falskt 

1  = Ja eller Sant 

n1  

m Anmärkningar O   an..350  

n Kommentarer_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6.1 UTFÖRDA 
KONTROLLÅTGÄRDER 

R   99x  

a Utförda kontrollåtgärder R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Andra kontrollåtgärder 

1  = Kontrollerade räknade förpackningar 

2  = Lastat av 

3  = Öppnade förpackningar 

4  = Kommenterad papperskopia av dokument (t.ex. SAAD) 

5  = Räkning 

6  = Stickprovstagning 

7  = Administrativ kontroll  

n..2 
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8  = Varor vägda/mätta 

9  = Slumpmässig kontroll 

10  = Kontroll av dokumentation 

11  = Jämföra uppvisade dokument med e-AD   

b Andra kontrollåtgärder C —  ”R” om<Utförda kontrollåtgärder> är ”0” 

—  Gäller inte annars 

(se Utförda kontrollåtgärder i fält 6.1a)  

an..350  

c Andra kontrollåtgärder_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6.2 BELÄGG FÖR HÄNDELSE C —  ”R” om<Orsak till kontroll> är ”2” 

—  Gäller inte annars 

(se Orsak till kontroll i fält 6e)  

9x  

a Utfärdande myndighet O   an..35  

b Utfärdande myndighet_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

c Kod för typ av belägg R  (se kodförteckning 6 i bilaga II) n..2  

d Kompletterande typ av 
belägg 

C —  ”R” om <Kod för typ av belägg> är ”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för typ av belägg i fält 3.2c)  

an..350  

e Kompletterande typ av 
belägg_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

f Hänvisning till belägg O   an..350 
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g Hänvisning till belägg_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

h Bild av belägg O    

6.3 ORSAK TILL 
OTILLFREDSSTÄLLANDE 
RESULTAT 

O   9x  

a Kod för orsak till 
otillfredsställande resultat 

R  (se kodförteckning 12 i bilaga II) n..2  

b Kompletterande upplysningar C —  ”R” om <Kod för orsak till otillfredsställande 
resultat> är ”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(Se kod för orsak till otillfredsställande resultat 
i fält 6.3a)  

an..350  

c Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6.4 UPPLYSNINGAR OM 
TRANSPORTEN 

O   99x  

a Kod för transportenhet R  (se kodförteckning 7 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) n..2  

b Identitet transportenhet C —  ”R” om<Kod för transportenhet> inte är 
”Fasta transportinstallationer” 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för transportenhet i fält 6.4a)  

an..35  

c Identitet försegling O   an..35  

d Upplysningar om 
förseglingar 

O   an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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f Kompletterande upplysningar O   an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6.5 TEXT TILL 
KONTROLLRAPPORT 

O   99x  

a Varupostnummer C — ”R” om datagruppen <e-AD FÖR FLYTT
NING AV PUNKTSKATTEPLIKTIGA VA
ROR> finns 

—  Gäller inte annars 

Detta värde avser <Varupostnummer> i e-AD-huvuddelen för det därtill hö
rande e-AD och måste vara unik inom meddelandet. 

Dataelementets värde ska vara större än noll. 

n..3  

b Varubeskrivning C — ”O” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars  

an..55  

c KN-nummer C — ”O” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n8  

d Tilläggsnummer C — ”O” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars  

an..35  

e Indikator för underskott eller 
överskott 

O  Tillåtna värden är följande: 

S  = underskott 

E  = överskott 

a1  

f Konstaterat underskott eller 
överskott 

C — ”R” om <Indikator för underskott eller över
skott> används 

—  Gäller inte annars 

(se Indikator för underskott eller överskott 
i fält 6.5e) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n..15,3  

g Anmärkningar O   an..350 
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h Kommentarer_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6.5.1 ORSAK TILL 
OTILLFREDSSTÄLLANDE 
RESULTAT 

O   9x  

a Kod för orsak till 
otillfredsställande resultat 

R  (se kodförteckning 12 i bilaga II) n..2  

b Kompletterande upplysningar C —  ”R” om <Kod för orsak till otillfredsställande 
resultat> är ”Annan” 

—  Annars ”O” 

(Se Indikator för kod för orsak till otillfredsställande 
resultat i fält 3.5.1a)  

an..350  

c Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

Tabell 12 

(enligt artikel 14) 

Händelserapport 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Meddelandetyp R  Tillåtna värden är följande: 

1  = Inledande meddelande 

3  = Godkänt dokument 

n1  

b Datum och tidpunkt för 
godkännande av 
händelserapport 

C —  ”R” efter godkännande 

—  Gäller inte annars  

datumTid 
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2 RUBRIK TILL 
HÄNDELSERAPPORT 

R     

a Händelserapportens nummer C —  ”R” om <Meddelandetyp> är ”3” 

—  Gäller inte annars 

(se Meddelandetyp i fält 1a) 

(se kodförteckning 2 i bilaga II) an16  

b Hänvisning till medlemsstat 
som lämnar in 
händelserapport 

C —  ”R” om <Meddelandetyp> är ”1” eller ”3” 
och den medlemsstat som lämnar rapporten 
är en annan än den medlemsstat där händel
sen inträffat 

—  ”O” om <Meddelandetyp> är ”1” eller ”3” 
och den medlemsstat som lämnar rapporten 
är densamma som den medlemsstat där 
händelsen inträffat 

—  Gäller inte annars 

(se Meddelandetyp i fält 1a) 

Formatet för <Hänvisning till medlemsstat som lämnar in händelserapport> 
är: 

— 2 bokstäver: Identifierare för den medlemsstat som lämnar händelserap
porten 

—  följd av en nationellt tilldelad unik kod 

an..35  

c ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

d Löpnummer R Dataelementets värde ska vara större än noll n..2 

3 ANNAT ÅTFÖLJANDE 
DOKUMENT 

C En av datagrupperna <e-AD FÖR FLYTTNING 
AV PUNKTSKATTEPLIKTIGA VAROR> eller 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> ska fin
nas    

a Typ av annat åtföljande 
dokument 

R  Tillåtna värden är följande: 

0  = Annan 

1  = SAAD 

n1  

b Kort beskrivning av annat 
åtföljande dokument 

C —  ”R” om <Typ av åtföljande dokument> är 
”Annan” 

—  Gäller inte annars  

an..350  

c Kort beskrivning av annat 
åtföljande dokument_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars  

a2  

d Nummer för annat åtföljande 
dokument 

R   an..350 
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e Datum för annat åtföljande 
dokument 

R   datum  

f Bild av annat åtföljande 
dokument 

O     

g Avsändningsmedlemsstat R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2  

h Bestämmelsemedlemsstat R  En medlemsstat som identifieras genom en medlemsstatskod enligt kodförteckning 3 
i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 

a2 

3.1 EKONOMISK AKTÖR 
Person som deltar 
i flyttningen 

O   9x  

a Ekonomisk aktörs 
punktskattenummer 

C —  Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn> 

En befintlig identifierare (punktskattenummer)<Ekonomisk aktörs punktskat
tenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 
eller <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT 
GODKÄNNANDE> 

(se kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EU) nr 612/2013) 

an13  

b Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn> 

Ett VAT-nummer eller annat nationellt nummer, an16  

c Ekonomisk aktörs namn C —  Minst ett av följande attribut ska finnas: 

—  <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> 

—  <Identifiering av ekonomisk aktör> 

—  <Ekonomisk aktörs namn>  

an..182  

d Typ av ekonomisk aktör 
person 

O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Avsändare 

2  = Mottagare 

3  = Skatterepresentant  

n..2 
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4  = Säljare 

5  = Ansvarig person 

6  = Kund privatperson   

e Medlemsstatskod C —  ”R” om<Ekonomisk aktörs namn> uppges 
OCH <Ekonomisk aktörs punktskattenum
mer> och <Identifiering av ekonomisk ak
tör> inte uppges 

—  Gäller inte annars 

(se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) a2  

f Gata O   an..65  

g Gatunummer O   an..11  

h Postnummer O   an..10  

j NAD_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

k Telefonnummer O   an..35  

l Faxnummer O   an..35  

m E-postadress O   an..70 

3.2 VARUPOST O   999x  

a Varubeskrivning O   an..55  

b KN-nummer C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT. Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars (se fält 4 och 4f) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n8 
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c Varornas handelsbeteckning O   an..999  

d Tilläggsnummer O   an..35  

e Kvantitet C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f) 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n..15,3  

f Kod för måttenhet C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f) 

(se kodförteckning 12 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) n..2  

g Bruttovikt O  Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovikten. Dataelementets 
värde ska vara större än noll. 

n..15,2  

h Nettovikt O  Bruttovikten måste vara lika med eller högre än nettovikten. Dataelementets 
värde ska vara större än noll. 

n..15,2 

4 TRANSPORTMEDEL C — ”R” om <ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKU
MENT.Bild av annat åtföljande dokument> 
inte finns minst en gång i datagruppen 
<ANNAT ÅTFÖLJANDE DOKUMENT> 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4 och 4f)    

a Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

b Gata R   an..65 
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c Gatunummer O   an..11  

d Transportörens land R  Ange en landskod som är upptagen i kodförteckning 4 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, men inte upptagen i kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, förutom landskod ”GR”. 

a2  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g Kod för transportsätt R  Ange transportsätt med hjälp av koderna i kodförteckning 7 i bilaga II till för
ordning (EG) nr 684/2009. 

n..2  

h ACO_kompletterande 
upplysningar 

C — ”R” om<TRANSPORTMEDEL.Kod för trans
portsätt> är ”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se fält 4g)  

an..999  

i ACO_kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

j Registrering R   an..35  

k Registreringsland R  Ange en landskod som är upptagen i kodförteckning 4 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, men inte upptagen i kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) 
nr 684/2009, förutom landskod ”GR”. 

a2 

5 HÄNDELSERAPPORT C —  ”R” om <Meddelandetyp> är ”1” eller ”3” 

—  Annars ”O” 

(se Meddelandetyp i fält 1a)    

a Tidpunkt för händelse R   datum  

b Plats för händelse R   an..350 
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c Plats för händelse_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

d Identifiering av 
punktskattetjänsteman 

O   an..35  

e Uppgiftslämnare R   an..35  

f Kod för uppgiftslämnare R  (se kodförteckning 10 i bilaga II) n..2  

g Kompletterande uppgift för 
uppgiftslämnare 

C — ”R” om <Kod för uppgiftslämnare> är ”An
nan” 

—  Annars ”O” 

(se Kod för uppgiftslämnare i fält 5f)  

an..350  

h Kompletterande uppgift för 
uppgiftslämnare_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

i Ändrat 
transportarrangemang 

O  Tillåtna värden är följande: 

1  = Avsändare 

2  = Mottagare 

3  = Varornas ägare 

4  = Annan 

n1  

j Anmärkningar O   an..350  

k Kommentarer_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

6 BELÄGG FÖR HÄNDELSE O   9x  

a Utfärdande myndighet O   an..35  

b Utfärdande myndighet_LNG C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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c Kod för typ av belägg R  (se kodförteckning 6 i bilaga II) n..2  

d Kompletterande typ av 
belägg 

C —  ”R” om <Kod för typ av belägg> är ”Annan” 

—  Gäller inte annars 

(se Kod för typ av belägg i fält 6c)  

an..350  

e Kompletterande typ av 
belägg_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

2  

f Hänvisning till belägg R   an..350  

g Hänvisning till belägg_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

h Bild av belägg O    

7 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportanordnare 

C — Gäller inte om <Ändrat transportarrange
mang> är ”1”, ”2” eller oanvänt 

—  Annars ”R” 

(se Ändrat transportarrangemang i fält 5i)    

a VAT-nummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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8 EKONOMISK AKTÖR Ny 
transportör 

O     

a VAT-nummer O   an..14  

b Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

c Gata R   an..65  

d Gatunummer O   an..11  

e Postnummer R   an..10  

f Ort R   an..50  

g NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

9 UPPLYSNINGAR OM 
TRANSPORTEN 

O   99x  

a Kod för transportenhet R  (se kodförteckning 7 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) n..2  

b Identitet transportenhet C —  Gäller inte om <Kod för transportenhet> är 
”Fasta transportinstallationer” 

—  Annars ”R” 

(Se Kod för transportenhet i fält 7a)  

an..35  

c Identitet försegling O   an..35  

d Upplysningar om 
förseglingar 

O   an..350  

e Upplysningar om 
förseglingar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

f Kompletterande upplysningar O   an..350 
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g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

10 TEXT TILL 
HÄNDELSERAPPORT 

C — ”O” om <EKONOMISK AKTÖR Ny trans
portanordnare> används, eller <EKONO
MISK AKTÖR Ny transportör> används, el
ler<UPPLYSNINGAR OM TRANSPORTEN> 
används 

—  Annars ”R” 

(se EKONOMISK AKTÖR Ny transportanordnare 
under 7, EKONOMISK AKTÖR Ny transportör 
under 8 och UPPLYSNINGAR OM TRANSPOR
TEN under 9)  

99x  

a Kod för händelsetyp R  (se kodförteckning 14 i bilaga II) n..2  

b Tillhörande upplysningar C —  ”R” om <Kod för händelsetyp> är ”0” 

—  Annars ”O” 

(Se Kod för händelsetyp i fält 10a)  

an..350  

c Tillhörande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2  

d Varupostnummer C — ”R” om datagruppen <e-AD FÖR FLYTT
NING AV PUNKTSKATTEPLIKTIGA VA
ROR> finns 

—  Gäller inte annars 

Detta värde avser <Varupostnummer> i e-AD-huvuddelen för det därtill hö
rande e-AD och måste vara unik inom meddelandet. 

Dataelementets värde ska vara större än noll. 

n..3  

e Varubeskrivning C — ”O” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars  

an..55  

f KN-nummer C — ”R” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars 

Dataelementets värde ska vara större än noll. n8  

g Tilläggsnummer C — ”O” om datagruppen <ANNAT ÅTFÖL
JANDE DOKUMENT> finns 

—  Gäller inte annars  

an..35 
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h Indikator för underskott eller 
överskott 

C För 10 e, f och g: 

—  ”R” om<Varupostnummer> anges 

—  Gäller inte annars 

(se Varupostnummer i fält 8d) 

Tillåtna värden är följande: 

S  = underskott 

E  = överskott 

a1  

i Konstaterat underskott eller 
överskott 

C Dataelementets värde ska vara större än noll. n..15,3  

Tabell 13 

(enligt artikel 12) 

Avbruten flyttning 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a ARC R  (se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an21  

b Datum och tidpunkt för 
utfärdande 

R   datumTid  

c Kod för orsak till avbrott R  (se kodförteckning 13 i bilaga II) n..2  

d Punktskattekontors 
referensnummer 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8  

e Identifiering av 
punktskattetjänsteman 

O   an..35  

f Kompletterande upplysningar C — ”R” om<Kod för orsak till avbrott> är ”An
nan” 

—  Annars ”O” 

(se Kod för orsak till avbrott i fält 1c)  

an..350  

g Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ”R” om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 
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2 HÄNVISNING TILL 
KONTROLLRAPPORT 

O   9x  

a Hänvisning till 
kontrollrapport 

R  (se kodförteckning 2 i bilaga II) 

Ett meddelande om kontrollrapport finns i systemet (inbegripet det fall att det 
ingår i ett mottaget meddelande om flyttningshistorik) med samma <Hänvis
ning till kontrollrapport> och <ARC> som det inlämnade meddelandet. 

(se ARC i fält 1a) 

an16 

3 HÄNVISNING TILL 
HÄNDELSERAPPORT 

O   9x  

a Händelserapportens nummer R  (se kodförteckning 2 i bilaga II) 

Ett meddelande om händelserapport finns i systemet (inbegripet det fall att 
det ingår i ett mottaget meddelande om flyttningshistorik) med samma <Hän
visning till händelserapport> och <ARC> som det inlämnade meddelandet. 

(se ARC i fält 1a) 

an16  

Tabell 14 

(enligt artikel 13) 

Varning eller avvisning av e-AD 

A B C D E F G 

1 ATTRIBUT R     

a Datum och tidpunkt för 
godkännande av varning eller 
avvisning 

C —  ’R’ om motsvarande fält godkänns. 

—  Gäller inte annars  

datumTid 

2 e-AD FÖR FLYTTNING AV 
PUNKTSKATTEPLIKTIGA 
VAROR 

R     

a ARC R  Ange ARC för e-AD. 

(se kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) 

an21  

b Löpnummer R  Dataelementets värde ska vara större än noll n..2 
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A B C D E F G 

3 EKONOMISK AKTÖR 
Mottagare 

R     

a Identifiering av ekonomisk 
aktör 

C —  ’R’ om<Bestämmelseortstypkod> är: 

—  ’Bestämmelseort - skatteupplag’ 

—  ’Bestämmelseort - registrerad mottagare’ 

—  ’Bestämmelseort - tillfällig registrerad 
mottagare’ 

—  ’Bestämmelseort - direkt leverans’ 

— ’O’ om <Bestämmelseortstypkod> är ’Be
stämmelseort – export’ 

—  Gäller inte annars 

Möjliga värden för <Identifiering av ekonomisk aktör> anges i följande tabell: 

Bestämmelseortstypkod 
EKONOMISK AKTÖR 

MOTTAGARE Identifiering 
av ekonomisk aktör 

EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort Identifiering av 

ekonomisk aktör 

1 - Bestämmelseort - 
skatteupplag 

Punktskattenummer (1) Skatteupplags 
referensnummer 
(punktskattenummer) (5) 

2 - Bestämmelseort - 
registrerad mottagare 

Punktskattenummer (2) Eventuell 
identifieringskod (*) 

3 - Bestämmelseort - tillfällig 
registrerad mottagare 

Tillfälligt godkännandes 
referensnummer (4) 

Eventuell 
identifieringskod (*) 

4 - Bestämmelseort - direkt 
leverans 

Punktskattenummer (3) (Ej tillämpligt) 

5 - Bestämmelseort - 
undantagen mottagare 

(Ej tillämpligt) Eventuell 
identifieringskod (*) 

6 - Bestämmelseort – export VAT-nummer 
(fakultativt) 

(Datagruppen 
<EKONOMISK AKTÖR 
Leveransort> existerar 
inte) 

(1) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(2) Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Registrerad mottagare”. En befintlig identifi
erare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättningen <EKONOMISK AKTÖRS 
GODKÄNNANDE> 

(3)  Mottagarens kod för typ av ekonomisk aktör är ”Godkänd upplagshavare” eller ”Registrerad 
mottagare”. En befintlig identifierare <Ekonomisk aktörs punktskattenummer> i datauppsättnin
gen <EKONOMISK AKTÖRS GODKÄNNANDE> 

(4) En befintlig <Referens till tillfälligt godkännande> i datauppsättningen <TILLFÄLLIGT GOD
KÄNNANDE> 

(5)  En befintlig identifierare <Referens till skatteupplag> i datauppsättningen <SKATTEUPPLAG> 
(*) För leveransstället avses med ”eventuell identifieringskod”: ett VAT-nummer eller annat identifi

eringsnummer, och det är fakultativt.  

(se kodförteckning 1 och kodförteckning 2 i bilaga II till förordning (EU) 
nr 612/2013, i förekommande fall) 

an..16 
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A B C D E F G  

b EORI-nummer C —  ’O’ om <Bestämmelseortstypkod> är 
’Bestämmelseort – export’ 

—  Gäller inte annars 

Ange EORI-numret för den person som ansvarar för att lämna in exportdek
larationen enligt artikel 21.5 i direktiv 2008/118/EG. 

an..17  

c Ekonomisk aktörs namn R   an..182  

d Gata R   an..65  

e Gatunummer O   an..11  

f Postnummer R   an..10  

g Ort R   an..50  

h NAD_LNG R  Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2 

4 BESTÄMMELSEKONTOR R     

a Referensnummer kontor R  (se kodförteckning 5 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009) an8 

5 VARNING R     

a Datum för varning R   datum  

b Flagga för avvisat e-AD R  Den booleska variabeln är digital: ’0’ eller ’1’ (’0’ = Nej eller Falskt; ’1’ = Ja 
eller Sant). 

n1 

6 Kod FÖR ORSAKER TILL 
VARNINGSANGIVELSE 
FÖR ELLER AVVISANDE 
AV E-AD 

C —  ’R’ om<Flagga för avvisat e-AD> är Sant 

—  Annars ’O’  

9x  

a Kod för orsaker till 
varningsangivelse för eller 
avvisande av e-AD 

R  (se kodförteckning 5 i bilaga II) n..2  

b Kompletterande upplysningar C — ’R’ om <Kod för orsaker till varnings
angivelse för eller avvisande av e-AD> är 
’Annan’ 

—  Annars ’O’ 

(se Kod för orsaker till varningsangivelse för eller 
avvisande av e-AD i fält 6a)  

an..350  

c Kompletterande 
upplysningar_LNG 

C —  ’R’ om motsvarande textfält används. 

—  Gäller inte annars 

Ange språkkod enligt kodförteckning 1 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009 
för att ange det språk som används i denna datagrupp. 

a2”   
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BILAGA II 

Bilaga II till förordning (EU) 2016/323 ska ändras på följande sätt:  

1. Kodförteckning 2 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 2: Händelserapportnummer/Hänvisning till kontrollrapport 

Fält Innehåll Fälttyp Exempel 

1 Identifierare för den medlemsstat där rapporten god
känns 

Alfabetisk 2 ES 

2 Nationellt tilldelad unik kod Alfanumerisk 13 2005YTE17UIC2 

3 Kontrollsiffra Numerisk 1 9  

Fält 1 tas från förteckningen över <MEDLEMSSTATER> (se kodförteckning 3 i bilaga II till förordning (EG) nr 684/2009). 

Fält 2 ska fyllas i med en unik identifierare för varje rapport. Hur detta fält ska användas avgör medlemsstaternas 
myndigheter, men varje rapport ska ha ett unikt nummer. Det är möjligt, men inte obligatoriskt, att fylla i det år då 
rapporten först lämnades in (som i exemplet). 

Fält 3 innehåller en kontrollsiffra för hela identifieraren, vilken ska bidra till att upptäcka fel när identifieraren matas 
in.”  

2. Kodförteckning 4 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 4: Orsaker till avslag 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

1 Begäran om utredning eller informationen för eget bruk kan inte godkännas enligt den tillfrågade 
medlemsstatens lagar eller administrativ praxis (t.ex. konfidentiell information) 

2 (reserverad) 

3 Utlämnande strider mot grunderna för rättsordningen i staten i fråga - Tillhandahållande av infor
mation skulle leda till att en affärshemlighet, företagshemlighet, yrkeshemlighet eller ett i närings
verksamhet använt förfaringssätt röjs eller om det rör sig om informations vars utlämnande skulle 
strida mot grunderna för rättsordningen 

4 En rättslig myndighet i den tillfrågade medlemsstaten har vägrat tillåta överföring av information 
som står under dess kontroll 

5 Begäran avser information som inte längre är tillgängligt på grund av nationella regler för lagring 
av uppgifter (minst 5 år eller mer) 

6 Den begärande myndigheten har inte uttömt de vanliga informationskällor som den skulle kunna 
ha använt allt efter omständigheterna 

7 Antalet och arten av de förfrågningar om information som görs av den begärande myndigheten 
inom en viss period inte innebär en oproportionerlig administrativ börda för den tillfrågade myn
digheten 

8 Den begärande medlemsstaten av rättsliga skäl är förhindrad att lämna liknande information 

9 Avsändaren har inte uttömt alla de informationskällor som denne har till sitt förfogande för att er
hålla bevis för att flyttningen av punktskattepliktiga varor mellan medlemsstaterna har avslutats 

10 Inga kontroller gjorda. 

11 Omfattas inte av direktiv 389/2012 (t.ex. Neapel II)”  
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3. Kodförteckning 6 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 6: Typer av belägg 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

1 Olycka 

2 Varor förstörda 

3 Varor stulna 

6 Fordon och varor stulna 

7 Omlastning av varor”   

4. Kodförteckning 8 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 8: Orsaker till begäran 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

1 Mottagningsrapport/Exportrapport ej återsänd till avsändaren 

2 Överskott eller underskott konstaterat vid varans ankomst 

4 Inlämnande av ett e-AD avvisades eftersom mottagarens uppgifter inte motsvarade uppgifterna om 
denne i SEED - begäran avser mer information 

6 Har varor/kvantiteter som anges i e-AD förts in i mottagarens lagerbokföring? 

7 Kontrollera att varorna faktiskt har lämnat EU (dag då export bestyrkts av tullen) 

8 Varor har hänförts till ett suspensivt tullarrangemang (tullager, proviantlager, passiv förädling e.d.) 

9 Återbetalning av punktskatt begärs 

10 Stickprov 

11 Exemplar 3 inte återlämnat till avsändaren 

12 Överskott eller underskott angivet på baksidan av exemplar 3 

13 Certifikat om mottagande ofullständigt 

14 Mottagarens punktskattenummer inte i SEED 

15 Uppgifter strukna/överskrivna utan officiellt godkännande 

16 Begäran om manuell stängning 

17 Exportstatus okänd 

18 Begäran om avbrott av en flyttning 

19 Genomföra intervju med behörigt ombud 

20 Ersättningsdokument 

21 Två e-AD har skapats för samma sändning 
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Kod Beskrivning 

22 Klargörande rörande typ eller kvantitet av varor 

23 Mottagandet av varorna avvisat/avslaget 

24 Pågående punktskatteutredning 

25 Misstanke om oriktigheter”   

5. Kodförteckning 9 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 9: Begärda åtgärder 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

2 Administrativ kontroll 

3 Fysisk kontroll 

4 Bekräfta registrering i den ekonomiska aktörens bokföring 

5 Bekräfta mottagen kvantitet 

6 Bekräfta godkännandet av ekonomisk aktör 

7 Bekräfta uppgifterna i fält nr 

11 Bekräfta transportföretagets identitet och numret på fordonet 

12 Bekräfta betalning av punktskatt 

14 Bekräfta avsänd kvantitet 

15 Bekräfta avsänt varuslag 

16 Bekräfta den officiella punktskattestämpelns äkthet 

17 Bekräfta äktheten av företagsstämpel och ekonomisk aktörs namnteckning 

18 Bekräfta ekonomisk aktörs godkännande och SEED-uppgifter 

19 Manuell stängning 

20 Hörande av behörigt ombud (t.ex. intervju av företagschef) 

21 Ange orsaken till underskottet 

22 Bekräfta underskott/överskott/avvikelser 

23 Tillhandahålla bevis för att en flyttning av punktskattepliktiga varor har avslutats 

24 Bekräfta varors användning eller nästa köpare av varor 

25 Se bifogade begäran 

26 Avsändaren behöver vidta uppföljningsåtgärder 

27 Korrigering krävs i exportdeklaration 

28 Bekräfta innehållet i exportdeklaration 

29 Informera om flyttningen redan har frisläppts av tullen 

30 Ange MRN Export”  
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6. Kodförteckning 11 ska ersättas med följande: 

”Kodförteckning 11: Orsak till att administrativ samarbetsåtgärd inte är möjlig 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

1 Information saknas 

2 Konfidentiella uppgifter 

3 Tid saknas 

4 Fördjupad undersökning av ekonomisk aktör pågår, ej möjligt att ge ett svar på kort sikt 

5 Ekonomisk aktör kan inte kontaktas 

6 Ekonomisk aktör saknas”   

7. En ny kodförteckning 15 ska läggas till: 

”Kodförteckning 15: Typ av dokument 

Kod Beskrivning 

0 Annan 

1 e-AD 

2 SAAD 

3 Faktura 

4 Följesedel 

5 CMR 

6 Konossement 

7 Fraktsedel 

8 Kontrakt 

9 Ekonomisk aktörs ansökan 

10 Officiellt dokument 

11 Begäran 

12 Svar 

13 Ersättningsdokument, ersättningsutskrift 

14 Foto 

15 Exportdeklaration 

16 Meddelande om förväntad export 

17 Utförselresultat 

18 SAD (administrativt enhetsdokument)”   
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